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Genuine Harley-Davidson® Motor Clothes® helmets carry the spirit, tradition and quality that have 
made Harley-Davidson® an American legend. This helmet is designed and manufactured for your 
riding comfort. Harley-Davidson® recommends that you always wear a helmet when you ride. 
Harley-Davidson® Motor Clothes®. Live the legend.

 WARNING! 
For your safety, it is important that you completely read the owner's manual and all warning labels.

 WARNING! 
No helmet can protect the user from all foreseeable impacts. To maximize the protection offered by 
this helmet design, it must fit securely. The chin strap must be securely fastened.
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Introduction 
Head protection is a complicated subject which cannot be fully discussed in this owner's manual. 
Regardless, before your first ride, you should read this owner's manual carefully for important 
information about your helmet. You should also store this manual in a place where you can retrieve it 
for periodic review or if any questions arise. You should not use your new helmet until you have read 
and fully understand the contents of this manual. 

About Some of the Limits of Your Helmet 
Your Harley-Davidson® Motor Clothes® motorcycle helmet is designed to reduce or prevent certain 
injuries, and studies show you are better off in an accident if you are wearing a helmet than if you are 
not. Regardless, a motorcycle helmet cannot protect against all foreseeable impacts or injuries. For 
example, your helmet cannot protect against spinal injuries, neck injuries, or any portion of the body 
it does not cover. In addition, it may not protect against injuries to areas the helmet does cover. For 
example, your helmet is made of energy absorbing materials which may or may not crush depending 
upon the impact. Sometimes the force of the impact is such that there is no crush, and sometimes 
the force of the impact is such that the material crushes completely, in either case at least some 
of the force of the impact is transmitted to the head and brain, and permanent injury or death may 
result. In addition, some head injuries are not caused by impacts. They are caused by other forces, 
like scrambling an egg just by shaking it. You do not have to destroy the shell to destroy the contents. 
Helmets cannot prevent this type of Injury. Because of the wide variety of accident scenarios, it is 
impossible to tell when your helmet will or will not protect against injury or death.
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Short List of DOs and DON’Ts:

1.	 Do choose a helmet which fits properly. 
2.	 Do not choose a helmet which interferes with your field of vision or your ability to hear. 
3.	 Do make sure that when the chin strap is fastened the helmet fits snugly all over your head and 

low on your forehead so you can see the edge in your upper field of vision. 
4.	 Always wear the chin strap tightly and securely fastened while riding. 
5.	 Do not modify your helmet. 
6.	 Do check your helmet before each ride for signs of wear or damage. 
7.	 Do not “park” your helmet on mirror stalks or sissy bars. 
8.	 Do not carry your helmet on the motorcycle’s helmet lock while riding. 
9.	 Replace your helmet immediately if it shows signs of wear or damage. 
10.	 Replace your helmet immediately after an impact, even if no damage is visible. 
11.	 Replace your helmet at least every five years. 
12.	 Do not loan or sell your helmet, or buy a used helmet. 
13.	 Do not wear someone else's helmet. 
14.	 Clean your helmet with soap and water only. 
15.	 Wear a helmet whenever you ride. 
16.	 Ride safely, and do not take risks just because you are wearing a helmet.

HD_MANUAL(130x100).indb   3HD_MANUAL(130x100).indb   3 2022-04-05   오후 1:07:432022-04-05   오후 1:07:43



4

Wearing Your Helmet 
The best way to put on our Harley-Davidson® helmet is to gently pull the chin straps outward just 
enough to spread the helmet as you ease it over your head. If you can pull the helmet onto your head 
without having to spread the helmet, the helmet is too big, will not fit right and should not be worn. 
Unfasten the chinstrap by using the retention system as shown in Figure A. With the helmet on your 
head, pull on the end until the strap is snug, so it is almost uncomfortable and well back against your 
throat. Then fasten the chin strap using the retention system. Never ride with the chinstrap unfastened 
or incorrectly adjusted.

Quick-release retention system 

2

1

Chinstrap

Strap Adjuster

One-touch Buckle

Figure A

HD_MANUAL(130x100).indb   4HD_MANUAL(130x100).indb   4 2022-04-05   오후 1:07:432022-04-05   오후 1:07:43



5

 WARNING! 
The helmet chin strap must be securely fastened and snug under your chin and against your throat or 
the helmet may not stay on in an accident. If the helmet does not stay on, serious injury or death may 
result.

 WARNING! 
Do not use a chin cup or wear the strap on the point of the chin. If the chin strap is not in the proper 
position or used properly, the helmet may not stay in position or may come off. Serious personal injury 
or death may result.

Proper Fit 
In order to work right, your helmet must fit right. If your helmet does not fit right, it may come off in 
an accident, in which case it will not provide any protection. Because many motorcyclists are killed 
each year when their helmets do not stay on in an accident, do not wear a motorcycle helmet that 
does not fit right. If the helmet does not fit right, do not wear it. Harley-Davidson® Motor Clothes® 
manufactures helmets of different sizes, and should have a helmet to fit your head.
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This section is very important: your helmet must be snug on all areas of your head and must be 
comfortable. Here are two good tests the helmet must pass:

1.	 Fasten the chin strap under your chin so it is snug with your mouth closed and uncomfortable 
to open your mouth. Grab the helmet with both hands and try to move the helmet forward and 
backward and from side to side. The helmet does not fit right if your skin does not move with the 
liner of the helmet.

2.	 With the chin strap snug under your chin, grab the helmet in the rear at the base and try to pull 
the helmet forward on your head. Do the same test except grab the helmet in the front and try to 
roll the helmet rearward. If the helmet comes off your head, the helmet does not fit right and you 
should not wear it. This is also important. Check to make sure the chin strap is tight periodically 
while you ride. If the chin strap has become loose, immediately stop and re-tighten the chin strap.
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 WARNING! 
Wearing a helmet which does not fit right can be dislodged in a crash and can result in death or 
serious injury. Select the right size helmet for your head.

If you have purchased one of our full-face models, check the position of your eyes in relation to the eye 
opening of the helmet. Check to make sure that the helmet is positioned on your head so that you have 
adequate downward and upward vision to properly operate your vehicle. Adjust the position of the 
helmet on your head to achieve this relationship.

Protect Your Eyes 
Always wear a face shield or goggles while riding. Some models come equipped with a face shield 
as standard equipment. If eye protection is not provided with the helmet, it is YOUR responsibility to 
obtain eye protection and use it. Tinted face shields, goggles, or other forms of eye protection should 
not be used at night or under other conditions of poor visibility. Lenses damaged by scratches will 
reduce visibility, especially at night, and should be replaced. Petroleum products and other solvents 
may impair the optical properties and reduce the mechanical strength of shields and goggles.
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 WARNING! 
Failure to use proper eye protection can cause an accident and result in serious injury or death.

Check For Adequate Vision 
Always check for adequate vision. For example, when helmets are used in conjunction with goggles 
or other eye coverings, vision restrictions can occur. Make sure your motorcycle is equipped with 
effective mirrors, and use them for peripheral vision to enhance your direct vision of traffic and other 
riding hazards. It is the responsibility of each user to assure the adequacy of his or her vision prior to 
using this helmet.

 WARNING! 
Never use a helmet or eye protection which restricts your vision.

Be sure your field of vision allows you to safely operate your vehicle.
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Check for Adequate Hearing 
Research has shown that in many cases shielding the ears from wind noise results in the ability to 
more accurately detect important traffic sounds (such as horns and sirens). 

 WARNING! 
Helmets that cover less of the head provide less impact protection in a crash, which could result in 
injury or death. 

It is the responsibility of each user to determine which helmet model is best suited to his or her needs 
and preferences. Helmet models that cover less of the head may be more susceptible to helmet 
ejection. It is also the helmet user's responsibility to determine his or her ability to hear important 
traffic sounds while wearing and using this helmet. 

Accessories 
Using accessories not intended for use with your helmet can be dangerous. 

 WARNING! 
Never rigidly attach anything to the outside of your helmet. If struck in an accident it can cause the 
force of the blow to be more concentrated and greatly increase your chance of injury or death. Never 
mount a rigid object to the inside of your helmet. If struck in an accident it could become a projectile, 
greatly increasing the chance of injury or death. 

A helmet can be damaged if dropped and not provide the expected protection in a crash, which could 
result in death or serious injury. Replace the helmet if dropped.
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Care and Cleaning 
Helmets are energy absorbing devices intended to deform, fracture, crush, and collapse as they absorb 
as much of the energy generated by an impact as they possibly can. They are durable, but should be 
treated as though they are fragile so that you will have all of the available energy absorbing materials 
if you should ever need them. Your helmet will give you years of good service if properly cared for.

Follow these simple rules:
•	Never decorate your helmet with paint, decals, stickers, or tape. 
•	Use only mild soap and water to clean the outside of your helmet.
•	Chemicals used in many items can be harmful to the outer shell of your helmet. Frequently, this 

damage is not visible and can result in premature fracturing of the shell when impacted. 
•	Use only mild soap and water to clean the interior of your helmet.

 WARNING! 
Petroleum products can damage a helmet and not provide the expected protection in a crash, which 
could result in death or serious injury. Never use petroleum products on a helmet.
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Storage 
Our helmets require little special care. However, it is a good idea to protect your helmet from damage if 
it is to be stored for a long period of time. Household pets will chew on an unattended helmet if given 
the chance. Helmets should be stored in a cool, dry place. Exposure to temperatures in excess of 150 
degrees F can cause damage, resulting in a loss of protection. The interior of cars on sunny days can 
exceed 150 degrees. 

Painting 
Our helmets should not be painted by anyone other than the manufacturer. Many helmet components 
can be seriously damaged by chemicals and/or solvents contained in most paint or by careless 
handling during the repainting process.

HD_MANUAL(130x100).indb   11HD_MANUAL(130x100).indb   11 2022-04-05   오후 1:07:442022-04-05   오후 1:07:44



12

 WARNING! 
•	TINTED LENSES ARE NOT SUITABLE FOR USE AT NIGHT. 
•	LENSES DAMAGED BY SCRATCHES WILL REDUCE VISIBILITY AND SHOULD BE REPLACED. 
•	VISORS AND GOGGLES HAVING MINOR SCUFFED AREAS OR SMALL SURFACE SCRATCHES SHOULD 

NOT BE USED AT NIGHT. 
•	CONTACT WITH PETROLEUM PRODUCTS AND OTHER SOLVENTS MAY IMPAIR THE OPTICAL 

PROPERTIES AND REDUCE THE MECHANICAL STREGTH.

VISOR CARE AND CLEANING 
After using the helmet, with a soft cloth, lightly wipe off any grime (e.g. dead insects, dirt, sand, dust 
etc.) from the visor and then fully wipe it clean using a dry soft cloth. When the visor gets wet (e.g. 
rainwater), it should always me wiped with a soft cloth afterwards. After the helmet has been cleaned, 
stow it away in the helmet bag and store on a solid level surface as the helmet may be damaged if it 
rolls around or falls to the ground. When cleaning the visor, never use any petroleum based solvents or 
detergents containing abrasives. To clean the visor, apply some common pH-neutral detergent diluted 
with clear water, using a soft cloth and wipe gently. Finally, wipe it and dry with a lint-free cloth. At 
time when blinded by oncoming vehicles’ headlights, or in strong rain, you may wish to remove the 
visor. However, the visor is designed so that it can be raised, but not fully removed in use.

HD_MANUAL(130x100).indb   12HD_MANUAL(130x100).indb   12 2022-04-05   오후 1:07:442022-04-05   오후 1:07:44



13

Contact Info 
Harley-Davidson Customer Care 

3700 W. Juneau Avenue, 

Milwaukee, WI 53208 USA

To speak with a Harley-Davidson customer care representative please call  
1-800-258-2464 or (414) 343-4056

www.harley-davidson.com
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Les casques pour motocyclette authentiques Harley-Davidson® MotorClothes® incorporent l'esprit, la 
tradition et la qualité qui ont conféré à Harley-Davidson® son statut de légende américaine. Ce casque 
est conçu et fabriqué pour le confort de vos randonnées. Harley-Davidson® vous recommande de 
toujours porter un casque lorsque vous roulez. 
Harley-Davidson® MotorClothes®. Vivez la légende.

 AVERTISSEMENT ! 
Pour votre sécurité, il est important que vous lisiez le manuel de l'utilisateur et toutes les étiquettes 
d'avertissement.

 AVERTISSEMENT ! 
Aucun casque ne peut protéger l'utilisateur contre tous les chocs imprévisibles. Pour maximiser la protection 
offerte par ce modèle de casque il doit être étroitement adapté. La jugulaire doit être solidement fixée.

Français
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Introduction
La protection de la tête est un sujet complexe qui ne peut faire l'objet d'une discussion complète dans 
ce manuel de l'utilisateur. Cependant, avant de monter sur votre moto pour la première fois, il vous est 
recommandé de lire ce manuel attentivement pour vous informer pleinement au sujet de votre casque. 
Conservez ce manuel en lieu sûr afin de pouvoir le réviser périodiquement ou obtenir des réponses 
à vos questions. Vous ne devriez pas utiliser votre nouveau casque avant d'avoir lu et compris 
totalement le contenu de ce manuel.

Informations au sujet de certaines limitations présentées par votre casque 
Votre casque de moto Harley-Davidson® MotorClothes® est conçu pour réduire ou éviter certains 
dommages corporels et les études indiquent que vous avez de meilleures chances de vous en sortir 
avec un casque en cas d'accident que sans casque. Quoi qu'il en soit, un casque de moto ne peut 
protéger contre tous les chocs ou blessures imprévisibles. Par exemple, votre casque ne peut vous 
protéger contre les dommages infligés à la colonne vertébrale, au cou ou à une partie quelconque 
du corps qu'il ne couvre pas. En outre, il est possible qu'il ne puisse pas protéger une partie qu'il 
couvre effectivement. Par exemple, votre casque est fabriqué en matériaux absorbant l'énergie, 
qui peuvent ou non s'écraser en fonction du choc subi. Parfois, la force du choc est telle qu'il n'y a 
pas d'écrasement et parfois les matériaux s'écrasent complètement ; dans ces deux cas une partie 
de la force du choc est transmise à la tête et au cerveau, et des lésions permanentes ou la mort 
peuvent en résulter. En outre, certaines lésions de la tête ne sont pas causées par les chocs mais par 
d'autres forces, semblables à ce qui se passe quand on brouille un œuf juste en le secouant. Il n'est 
pas nécessaire de briser la coquille pour détruire le contenu. Les casques ne peuvent pas empêcher 
ce type de lésions. Comme les scénarios d'accident sont d'une grande variété, il est impossible de 
prédire si votre casque vous protégera ou non contre les blessures ou la mort.
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Courte liste des choses À FAIRE et À NE PAS FAIRE : 

1.	 Choisissez un casque correctement adapté. 
2.	 Ne choisissez pas un casque qui interfère avec votre champ de vision ou votre capacité auditive. 
3.	 Quand la jugulaire est bien fixée, vérifiez que le casque est étroitement adapté sur toute la tête et 

descend suffisamment bas sur le front pour que vous puissiez en voir le bord dans votre champ de 
vision supérieure. 

4.	 Portez toujours la jugulaire étroitement serrée et solidement fixée pendant que vous roulez. 
5.	 Ne modifiez pas votre casque. 
6.	 Vérifiez votre casque chaque fois, avant de monter sur la moto, pour détecter les signes d'usure ou 

de dommages. 
7.	 Ne « parquez » pas votre casque sur les supports de rétroviseur ou les montants du dossier passager. 
8.	 Ne transportez pas votre casque sur l'antivol de casque de la moto pendant que vous roulez. 
9.	 Remplacez votre casque dès que vous observez des signes d'usure ou de dommage. 
10.	 Remplacez votre casque immédiatement après un choc, même si aucun dommage n'est visible. 
11.	 Remplacez votre casque au moins tous les cinq ans. 
12.	 Ne prêtez pas ou ne vendez pas votre casque et n'achetez pas de casque d'occasion. 
13.	 Ne portez pas le casque d'une autre personne. 
14.	 Nettoyez votre casque uniquement à l'eau et au savon. 
15.	 Portez un casque chaque fois que vous roulez. 
16.	 Conduisez prudemment et ne prenez pas de risques, juste parce que vous portez un casque.
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Port du casque 
La meilleure façon de mettre notre casque Harley-Davidson® est de tirer doucement les sangles 
jugulaires vers l’extérieur juste assez pour étaler le casque à mesure que vous le mettez sur la tête. 
Si vous pouvez mettre le casque sur la tête sans avoir besoin de l’étaler, le casque est trop gros 
et ne s’ajustera pas correctement, donc vous ne devez pas le porter. Détachez la sangle jugulaire 
en utilisant le système de rétention, comme illustré à la figure A. Avec le casque sur la tête, tirez 
l’extrémité de la courroie jusqu’à ce que la courroie soit bien ajustée, de sorte qu’elle soit presque 
inconfortable et placée loin en arrière de la gorge. Ensuite, attachez la sangle jugulaire en utilisant le 
système de rétention. Ne jamais conduire quand la sangle jugulaire est détachée ou mal ajustée.

Système de rétention à dégagement rapide 

2

1

Sangle jugulaire

Boucle de réglage 
de la sangle

Boucle à un seul toucher

Figure A
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 AVERTISSEMENT ! 
La jugulaire du casque doit être solidement fixée et serrée sous le menton et contre la gorge sinon le 
casque risquerait de ne pas rester en place en cas d'accident. Si le casque ne reste pas en place, il 
peut s'ensuivre de graves blessures ou la mort.

 AVERTISSEMENT ! 
N'utilisez pas de mentonnière et ne portez pas la jugulaire sur la pointe du menton. Si la jugulaire n'est 
pas en position correcte ou utilisée comme il faut, le casque peut bouger ou sortir de la tête. De graves 
blessures ou même la mort peuvent en résulter.

Adaptation correcte 
Pour fonctionner comme il faut, votre casque doit être bien adapté. S'il ne l'est pas, il peut être éjecté 
en cas d'accident et n'assurer par conséquent aucune protection. Comme tous les ans de nombreux 
motocyclistes sont tués lorsque leur casque ne reste pas en place dans un accident, ne portez 
pas de casque de moto mal adapté. Si le casque n'est pas adapté correctement, ne le portez pas. 
Harley-Davidson® MotorClothes® fabrique des casques de tailles différentes et devrait pouvoir vous 
en proposer un qui vous aille.
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Cette section est très importante : Votre casque doit être étroitement adapté sur toute la tête tout en 
étant confortable. Voici deux tests adéquats que votre casque doit réussir :

1.	 Attachez la jugulaire sous le menton pour qu'elle soit bien serrée quand vous fermez la bouche et 
inconfortable quand vous l'ouvrez. Saisissez le casque des deux mains et essayez de le bouger 
d'avant en arrière puis d'un côté à l'autre. Le casque n'est pas bien adapté si votre peau ne bouge 
pas avec la doublure du casque.

2.	 Quand la jugulaire est bien serrée sous le menton, saisissez le casque à l'arrière et à la base, 
et essayez de le tirer vers l'avant pendant qu'il reste sur votre tête. Refaites le même test en 
saisissant le casque à l'avant et en le faisant rouler vers l'arrière. Si le casque sort de la tête, il 
n'est pas correctement adapté et vous ne devriez pas le porter. Ceci est également important :  
Vérifiez de temps en temps quand vous roulez que la jugulaire est bien serrée. Si elle s'est 
desserrée, arrêtez-vous immédiatement pour la réajuster.

HD_MANUAL(130x100).indb   19HD_MANUAL(130x100).indb   19 2022-04-05   오후 1:07:442022-04-05   오후 1:07:44



20

 AVERTISSEMENT ! 
Ne portez pas un casque de moto qui n'est pas correctement adapté. A défaut de suivre ces 
consignes, de graves dommages corporels ou même la mort pourraient survenir. Si vous avez 
acheté l'un de nos modèles à masque protégeant totalement le visage, vérifiez la position de vos 
yeux par rapport aux ouvertures pratiquées pour les yeux dans le casque. Vérifiez que le casque est 
correctement placé sur votre tête pour que votre vision vers le bas et vers le haut soit adéquate pour 
conduire le véhicule en toute sûreté. Réglez la position du casque sur votre tête pour obtenir ce bon 
ajustement.

Protection des yeux 
Portez toujours un masque ou des lunettes de protection en conduisant. Certains modèles sont 
équipés en standard d'un masque. Si votre casque n'assure pas la protection des yeux, VOUS êtes 
responsable d'obtenir une telle protection et de l'utiliser. Ne portez pas la nuit ou quand la visibilité est 
mauvaise, un masque, des lunettes ou autres formes de protection tintées. Les verres endommagés 
par des égratignures réduisent la visibilité, surtout la nuit, et doivent être remplacés. Les produits à 
base de pétrole et autres solvants peuvent dégrader les propriétés optiques et réduire la résistance 
mécanique des masques et des lunettes.
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 AVERTISSEMENT ! 
Le défaut d'utilisation de protection oculaire correcte peut causer un accident et entraîner de graves 
blessures ou la mort.

Vérification d'une vision adéquate 
Vérifiez toujours que votre vision est adéquate. Par exemple, lorsque vous utilisez un casque avec des 
lunettes de protection, ou d'autres éléments couvrant les yeux, des restrictions du champ de vision 
peuvent survenir. Assurez-vous que votre moto est équipée de miroirs efficaces et utilisezles pour 
la vision périphérique et pour améliorer votre vision directe de la circulation et autres dangers de la 
route. Chaque usager est responsable d'assurer que sa vision est correcte avant d'utiliser ce casque.

 AVERTISSEMENT ! 
Ne jamais utiliser de casque ou de protection oculaire limitant la vision et empêchant de conduire un 
véhicule en toute sûreté.
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Vérification de l'acuité auditive 
La recherche a démontré que dans de nombreux cas la protection des oreilles contre le bruit du vent 
entraîne chez le conducteur une incapacité à détecter les bruits importants de la circulation (tels que 
les klaxons et les sirènes). 

 AVERTISSEMENT ! 
Chaque utilisateur est responsable de déterminer quel est le modèle de casque qui lui convient le 
mieux en fonction de ses besoins et de ses préférences. Les modèles de casque couvrant moins la tête 
assurent une moindre protection contre les chocs et peuvent être responsables de l'éjection du casque 
risquant d'entraîner des blessures et la mort. L'utilisateur est également responsable de déterminer sa 
capacité auditive pour entendre les bruits importants de la circulation en portant ce casque.

Accessoires
Le port d'accessoires non prévus pour le casque peut être dangereux.

 AVERTISSEMENT ! 
AVERTISSEMENT ! 
Ne jamais rien fixer de rigide à l'extérieur du casque. En cas de choc pendant un accident, la force 
du coup pourrait être plus concentrée et grandement augmenter le risque de blessure et de mort. Ne 
jamais installer d'objet à l'intérieur du casque. En cas d'accident, cela pourrait devenir un projectile 
et grandement augmenter le risque de blessure et de mort. Si on le fait tomber, le casque peut être 
endommagé et ne pas assurer la protection escomptée en cas d'accident ; cela risquerait d'entraîner 
des blessures graves ou la mort. Remplacer le casque s'il est tombé.
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Entretien et nettoyage 
Les casques sont des dispositifs absorbant l'énergie, destinés à se déformer, se fracturer, s'écraser et 
s'effondrer pendant qu'ils absorbent autant qu'il est possible l'énergie générée par un choc. Ils sont 
durables mais doivent être traités comme s'ils étaient fragiles pour que vous puissiez disposer de tous 
les matériaux absorbant l'énergie dont vous pourriez avoir besoin le cas échéant. Votre casque pourra 
vous assurer des années de service satisfaisant s'il est correctement entretenu.

Observer les simples règles suivantes : 
•	Ne jamais décorer le casque avec de la peinture, des décalcomanies, des étiquettes ou du ruban 

adhésif. 
•	Utiliser uniquement du savon doux et de l'eau pour nettoyer l'extérieur du casque. 
•	Les produits chimiques utilisés dans de nombreux produits peuvent être nuisibles à la coque 

externe du casque. Ce type de dommage est fréquemment invisible et peut entraîner des fissures 
prématurées dans la coque sous un choc. 

•	Utiliser uniquement du savon doux et de l'eau pour nettoyer l'intérieur du casque.

 AVERTISSEMENT ! 
Les produits pétroliers peuvent endommager un casque et empêcher celui-ci d'assurer la protection 
escomptée en cas d'accident ; cela risquerait d'entraîner des blessures graves ou la mort. Ne jamais 
utiliser de produits pétroliers sur un casque.
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Rangement 
Nos casques exigent peu de soins spéciaux. Cependant, il est recommandé de protéger le casque de 
tout dommage quand on le range pendant longtemps. Les animaux familiers risquent de le mâcher 
s'ils en ont l'occasion. Ranger le casque au sec et au frais. L'exposition à des températures dépassant 
65 °C (150 °F) peut endommager le casque et lui faire perdre son pouvoir de protection. L'intérieur 
d'une voiture laissée au soleil peu dépasser ces températures.

Peinture 
Nos casques ne doivent être peints par quiconque autre que le fabricant. De nombreux composants 
du casque peuvent être sérieusement endommagés par les produits chimiques et/ou les solvants 
contenus dans la plupart des peintures ou par une manipulation maladroite pendant l'opération de 
peinture.
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 AVERTISSEMENT ! 
•	LES VERRES TEINTÉS NE CONVIENNENT PAS À UNE UTILISATION DE NUIT. 
•	 LES VERRES ENDOMMAGÉES PAR DES ÉRAFLURES RÉDUIRONT LA VISIBILITÉ ET DEVRAIENT ÊTRE 

REMPLACÉES. 
•	LES VISIÈRES ET LUNETTES AYANT DES ZONES ÉRAFLÉS MINEURES OU DES PETITES RAYURES DE 

SURFACE NE DEVRAIENT PAS ÊTRE UTILISÉS DE NUIT. 
•	UN CONTACT AVEC DES PRODUITS PÉTROLIERS ET D'AUTRES SOLVANTS PEUT DIMINUER LES 

PROPRIÉTÉS OPTIQUES ET RÉDUIRE LA RÉSISTANCE MÉCANIQUE.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE DE VISIÈRE 
Après avoir utilisé le casque, essuyer légèrement à l'aide d'un chiffon doux toute crasse (par exemple, 
insectes morts, saleté, sable, poussière etc.) de la visière, puis l'essuyer complètement à l'aide d'un 
chiffon doux et sec. Lorsque la visière est mouillée (par exemple, par l'eau de pluie), elle devrait 
toujours être essuyée ensuite à l'aide d'un chiffon doux. Une fois le casque nettoyé, le ranger dans son 
sac et l'entreposer sur une surface solide et plane, car il peut être endommagé s'il roule ou tombe à 
terre. Lors du nettoyage de la visière, ne jamais utiliser de solvants ou détergents à base de pétrole ni 
contenant des abrasifs. Pour nettoyer la visière, appliquer un détergent ordinaire au pH neutre dilué 
à l'eau claire, puis frotter doucement à l'aide d'un chiffon doux. Enfin, l'essuyer et le sécher avec un 
chiffon non pelucheux. Lorsque l'on est aveuglé par les phares des véhicules venant en sens inverse, ou 
en cas de forte pluie, vous aurez peut-être envie d'enlever la visière. Cependant, la visière est conçue 
de sorte qu'elle puisse être relevée, sans toutefois être complètement enlevée en cours d'utilisation.
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Coordonnées pour nous contacter : 
Service après-vente : 

Harley-Davidson Customer Care 

3700 W. Juneau Avenue, 

Milwaukee, WI 53208 E.U.A

Pour parler avec un représentant du service après-vente de Harley-Davidson,  
veuillez composer le  
1-800-258-2464 ou (414) 343-4056

www.harley-davidson.com
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Helme von Genuine Harley-Davidson® MotorClothes® Helme tragen den Spirit, die Tradition und 
die Qualität, die Harley-Davidson® zu einer amerikanischen Legende gemacht haben. Sie sind auf 
optimalen Tragekomfort beim Motorradfahren ausgelegt. Harley-Davidson® empfiehlt, dass Sie beim 
Fahren immer einen Helm tragen. Harley-Davidson® MotorClothes®. Live the legend.

 WARNHINWEIS
Zu Ihrer Sicherheit ist es wichtig, dass Sie die Bedienungsanleitung und alle Warnschilder vollständig 
lesen.

 WARNHINWEIS
Kein Helm kann den Nutzer von allen vorhersehbaren Auswirkungen schützen. Für optimalen Schutz 
ist ein sicherer Sitz entscheidend. Der Kinnriemen muss sicher festgezogen werden.

Deutsch
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Einführung 
Kopfschutz ist ein kompliziertes Thema, das nicht vollständig in dieser Bedienungsanleitung 
abgehandelt werden kann. Auf jeden Fall sollten Sie vor dem erstmaligen Gebrauch diese 
Bedienungsanleitung sorgfältig durchlesen, um alle wichtigen Informationen über Ihren Helm zur 
Kenntnis zu nehmen. Heben Sie dieses Handbuch auf, so dass sie es zur Hand haben, wenn Sie es 
brauchen, um Antworten auf Ihren Fragen zu finden. Benutzen Sie Ihren Helm erst, wenn Sie den Inhalt 
dieses Handbuchs vollständig zur Kenntnis genommen haben.

Was Ihr Helm kann und was er nicht kann 
Ihr Harley-Davidson® MotorClothes® Motorradhelm dient zum Schutz vor bestimmten Verletzungen. 
Studien haben ergeben, dass Ihre Verletzungsgefahr durch das Tragen eines Helms verringert 
wird. Ein Motorradhelm kann Sie jedoch nicht vor allen vorhersehbaren Zusammenstößen oder 
Verletzungen schützen. So schützt Ihr Helm Sie z.B. nicht vor Wirbelsäulen- oder Halsverletzungen 
oder Verletzungen anderer, nicht vom Helm bedeckter Körperteile. Jedoch sind auch Bereiche, die von 
Ihrem Helm abgedeckt werden, möglicherweise nicht vor Verletzungen geschützt. So besteht Ihr Helm 
beispielsweise aus einem energieabsorbierenden Material, das bei einem Aufprall zerbrechen kann. In 
einigen Fällen wird durch die Einwirkung des Aufpralls dieses Material völlig zerstört und manchmal 
überhaupt nicht. In beiden Fällen kann ein Teil der Aufprallenergie auf den Kopf übertragen werden, und 
bleibende Verletzungen bis hin zum Tod können die Folge sein. Überdies gibt es Kopfverletzungen, die 
nicht durch einen Aufprall verursacht werden. Sie können auch durch andere Kräfte verursacht werden, 
ebenso wie ein Ei durch Schütteln im Inneren zerstört werden kann. Auch bei unzerstörter Hülle kann 
der Inhalt beschädigt werden. Verletzungen solcher Art können durch Helme nicht verhindert werden. 
Aufgrund der vielfältigen Unfallszenarios ist es unmöglich, vorherzusehen, wann ein Helm Sie im Falle 
eines Unfalls vor Verletzungen bis hin zum Todesfall schützen kann und wann nicht.
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Verhaltensrichtlinien 

1.	 Wählen Sie einen Helm, der richtig passt. 
2.	 Wählen Sie einen Helm, der Ihre Sicht und Ihr Hörvermögen nicht beeinträchtigt. 
3.	 Achten Sie unbedingt darauf, dass Ihr Helm niedrig auf der Stirn sitzt und die Dachkante Ihres 

Helms in Ihrem oberen Sichtbereich liegt, wenn der Helm fest am Kopf anliegt und der Kinnriemen 
festgezogen ist. 

4.	 Tragen Sie während der Fahrt den Helm immer mit fest angezogenem und gesichertem Kinnriemen. 
5.	 Ihr Helm darf in keiner Weise modifiziert werden. 
6.	 Überprüfen Sie vor jeder Fahrt Ihren Helm auf Gebrauchsspuren und Beschädigungen. 
7.	 Stülpen Sie Ihren Helm zum „Parken" niemals über den Rückspiegel oder die Rückenlehne. 
8.	 Lassen Sie niemals während der Fahrt Ihren Helm an der Helmbefestigung am Motorrad hängen. 
9.	 Ersetzen Sie umgehend Ihren Helm, wenn er Gebrauchsspuren oder Beschädigungen aufweist. 
10.	 Nach einem Aufprall muss der Helm umgehend ersetzt werden, auch wenn er keine sichtbaren 

Beschädigungen aufweist. 
11.	 Ersetzen Sie mindestens alle fünf Jahre Ihren Helm. 
12.	 Verleihen und verkaufen Sie keinen Helm, und kaufen Sie niemals einen gebrauchten Helm. 
13.	 Tragen Sie keine fremden Helme. 
14.	 Reinigen Sie Ihren Helm nur mit Seife und Wasser. 
15.	 Fahren Sie niemals ohne Helm. 
16.	 Sicherheit steht immer an erster Stelle beim Motorradfahren, auch wenn Sie einen Helm tragen.
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Tragen des Helms 
Am besten setzen Sie unseren Harley-Davidson®-Helm auf, indem Sie die Kinnriemen vorsichtig nach 
außen ziehen, um den Helm zu spreizen, während Sie ihn über den Kopf ziehen. Wenn Sie den Helm 
über den Kopf ziehen können, ohne ihn zu spreizen, ist der Helm zu groß, sitzt nicht richtig und sollte 
nicht getragen werden. Lockern Sie den Kinnriemen mithilfe des Rückhaltesystems (siehe Abbildung A). 
Wenn Sie den Helm auf dem Kopf haben, ziehen Sie am Ende, bis der Riemen fest sitzt, sodass er fast 
unbequem ist und gut am Hals anliegt. Ziehen Sie den Kinnriemen dann mithilfe des Rückhaltesystems 
fest. Fahren Sie nicht los, wenn die Kinnriemen nicht geschlossen oder nicht festgezogen ist.

Rückhaltesystem mit Schnellentriegelung 

2

1

Kinnriemen

Riemenversteller

Druckschnalle

Abbildung A
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 WARNHINWEIS
Der Helm-Kinnriemen muss festgezogen werden und sicher an Kinn und Hals anliegen. Ansonsten 
besteht die Gefahr, dass der Helm im Falle eines Unfalls nicht am Kopf bleibt. Wenn der Helm nicht am 
Kopf bleibt, können ernsthafte Verletzungen bis hin zum Todesfall die Folge sein.

 WARNHINWEIS
Verwenden Sie keinen Kinnschutz und tragen Sie den Riemen nicht vorn am Kinn. Wenn der 
Kinnriemen sich nicht in der richtigen Position befindet oder unsachgemäß verwendet wird, kann der 
Helm verrutschen oder sogar abfallen. Schwere Körperverletzungen bis hin zur Todesfolge können 
daraus resultieren.

Richtiger Sitz 
Um richtig zu funktionieren, muss Ihr Helm richtig sitzen. Wenn Ihr Helm nicht richtig sitzt, kann er 
im Falle eines Unfalls abfallen und seine Schutzfunktion verlieren. Jahr für Jahr sterben zahlreiche 
Motorradfahrer, weil ihre Helme bei einem Unfall abfallen. Tragen Sie daher niemals einen Helm, 
der nicht richtig sitzt. Wenn Ihr Helm nicht richtig sitzt, tragen Sie ihn nicht. HarleyDavidson® 
MotorClothes® stellt Helme in unterschiedlichen Größen her und sollte daher einen Helm haben, der 
für Ihren Kopf passend ist.
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Beachten Sie unbedingt Folgendes: Der Helm muss gut am Kopf anliegen und bequem sitzen. Ein gut 
sitzender Helm muss folgende zwei Proben bestehen:

1.	 Befestigen Sie den Kinnriemen unter Ihrem Kinn, so dass er bei geschlossenem Mund fest 
sitzt und das Öffnen des Mundes unbequem ist. Fassen Sie den Helm mit beiden Händen und 
versuchen Sie vor- und rückwärts und zu beiden Seiten zu bewegen. Wenn sich die Kopfhaut 
nicht mit der Fütterung des Helms bewegt, sitzt der Helm nicht richtig.

2.	 Greifen Sie mit unter dem Kinn festgezogenem Kinnriemen den Helm an der Rückseite und 
versuchen Sie ihn auf dem Kopf nach vorn zu ziehen. Greifen Sie anschließend den Helm an der 
Vorderseite und versuchen Sie ihn nach hinten zu ziehen. Wenn Sie den Helm vom Kopf ziehen 
können, sitzt er nicht richtig, und Sie dürfen ihn nicht tragen. Achten Sie auch auf Folgendes: 
Überprüfen Sie während der Fahrt den Kinnriemen auf festen Sitz. Wenn sich der Kinnriemen 
gelockert hat, halten Sie sofort an und befestigen Sie den Kinnriemen neu.
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 WARNHINWEIS
Ein Motorradhelm, der nicht richtig sitzt, darf nicht getragen werden. Eine Nichtbeachtung kann 
zu schwerwiegenden Körperverletzungen bis hin zur Todesfolge führen. Wenn Sie einen unserer 
Integralhelme gekauft haben, überprüfen Sie die Position Ihrer Augen relativ zur Sichtöffnung des 
Helms. Überprüfen Sie, dass der Helm so auf dem Kopft sitzt, dass Sie genügend Sicht nach oben und 
unten haben, um Ihr Fahrzeug sicher zu führen. Korrigieren Sie ggf. den Sitz des Helms, um die Sicht 
zu korrigieren.

Schützen Sie Ihre Augen 
Tragen Sie während der Fahrt stets ein Visier oder eine Schutzbrille. Einige Modelle sind serienmäßig 
mit einem Visier ausgestattet. Wenn Ihr Helm nicht über einen Augenschutz verfügt, ist es IHRE 
Verantwortung, einen Augenschutz zu besorgen und diesen zu verwenden. Getönte Visiere, Brillen 
oder andere Formen des Augenschutzes dürfen nachts oder bei schlechter Sicht nicht verwendet 
werden. Zerkratzte Gläser verschlechtern die Sicht, besonders bei Nacht, und müssen ersetzt werden. 
Mineralölerzeugnisse und andere Lösungsmittel beeinträchtigen die optischen Eigenschaften und 
reduzieren die mechanische Festigkeit von Visieren und Schutzbrillen.
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 WARNHINWEIS
Die Nichtbeachtung der Tragepflicht eines angemessenen Augenschutzes kann zu Unfällen mit 
schwerwiegenden Verletzungen bis hin zur Todesfolge führen.

Sichtprüfung 
Führen Sie immer eine Prüfung auf ausreichende Sicht durch. So kann es z.B. beim Tragen eines 
Helms in Verbindung mit Brillen oder anderem Augenschutz zu einer Beeinträchtigung der Sicht 
führen. Stellen Sie sicher, dass Ihr Motorrad über richtig eingestellte Rückspiegel verfügt, und 
verwenden Sie diese zur Ergänzung Ihrer Rundumsicht, um den umgebenden Verkehr sowie 
Verkehrshindernisse zu beobachten. Es liegt in der Verantwortung des Benutzers, vor dem Gebrauch 
des Helms für eine angemessene Sicht zu sorgen.

 WARNHINWEIS
Verwenden Sie niemals einen Helm oder Augenschutz, der Ihre Sicht beeinträchtigt und einen sicheren 
Betrieb Ihres Fahrzeugs gefährdet.

HD_MANUAL(130x100).indb   34HD_MANUAL(130x100).indb   34 2022-04-05   오후 1:07:442022-04-05   오후 1:07:44



35

Hörprüfung 
Forschungsstudien haben ergeben, dass in vielen Fällen ein Abblocken der Ohren gegenüber 
Windgeräuschen dazu führt, dass wichtige Verkehrsgeräusche (wie Hupen oder Sirenen) besser gehört 
werden können. 

 WARNHINWEIS 
Es liegt in der Verantwortung des Benutzers zu bestimmen, welches Helmmodell für die jeweiligen 
Anforderungen und Vorlieben am besten geeignet ist. Helmmodelle, die einen geringen Anteil des 
Kopfs bedecken, bieten weniger Kopfschutz und können leichter vom Kopf getrennt werden, was 
zu Verletzungen bis hin zur Todesfolge führen kann. Es liegt ebenfalls in der Verantwortung des 
Benutzers, zu überprüfen, ob wichtige Verkehrsgeräusche beim Tragen des Helms gehört werden 
können.

Zubehör
Die Verwendung von Zubehör, das nicht für Ihren Helm vorgesehen ist, kann gefährlich sein.

 WARNHINWEIS 
Befestigen Sie niemals etwas fest an der Außenseite des Helms. Im Falle eines Unfalls kann dies zu 
einer punktuellen Erhöhung der Kraft des Aufpralls führen und das Risiko einer Verletzung bis hin zur 
Todesfolge erhöhen. Bringen Sie niemals feste Gegenstände an der Innenseite des Helms an. Im Falle 
eines Unfalls können solche Gegenstände zu Projektilen werden und das Risiko einer Verletzung bis 
hin zur Todesfolge erhöhen. Lassen Sie Ihren Helm niemals fallen, da dies zu Schäden führen kann, die 
für Sie unsichtbar sind.
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Pflege und Reinigung 
Helme sind Energie absorbierende Vorrichtungen, die sich bei einem Aufprall so stark wie möglich 
verformen, brechen und verbiegen, um von der entstehenden Energie so viel wie möglich abzufangen. 
Sie sind stabil, doch sollten so behandelt werden, als seien sie zerbrechlich, so dass Sie für den Fall, 
dass Sie es jemals brauchen, alle zur Verfügung stehenden Energie absorbierenden Materialien nutzen 
können. Bei richtiger Pflege wird Ihr Helm Ihnen über Jahre hinweg gute Dienste leisten.

Befolgen Sie folgende einfache Regeln: 
•	Dekorieren Sie Ihren Helm niemals mit Farbe, Abziehbildern, Aufklebern oder Klebeband. 
•	Verwenden Sie zur Reinigung der Außenseite Ihres Helms nur milde Seife und Wasser. 
•	In vielen Produkten verwendete Chemikalien können die Außenseite Ihres Helms beschädigen. 
•	Oft bleiben diese Schäden unsichtbar und können zu einem vorzeigen Brechen bei einem Aufprall 

führen. 
•	Verwenden Sie zur Reinigung der Außenseite Ihres Helms nur milde Seife und Wasser. 
•	Lassen Sie Ihren Helm niemals in Kontakt mit Benzin oder anderen Mineralölprodukten kommen, da 

dies zu ernsthaften Beschädigungen des energieabsorbierenden Innenfutters und der Außenhülle 
des Helms führen kann.
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Lagerung
Unsere Helme erfordern nur wenig besondere Pflege. Bei einer Lagerung über einen längeren 
Zeitraum empfiehlt sich jedoch ein Schutz Ihres Helms vor Beschädigungen. Haustiere knabbern 
an einem Helm, wenn man sie lässt. Helme sollten an einem kühlen, trockenen Ort aufbewahrt 
werden. Temperaturen von über 65 Grad Celsius können zu Beschädigungen und einem Verlust der 
Schutzfunktion führen. Die Temperatur im Innenraum von PKWs kann an sonnigen Tagen 65 Grad 
Celsius übersteigen.

Bemalung 
Unsere Helme dürfen ausschließlich vom Hersteller selbst bemalt werden. Viele Komponenten des 
Helms können durch Chemikalien und/oder Lösungsmittel, die in den meisten Farben enthalten sind, 
oder durch unsorgfältigen Umgang bei der Bemalung ernsthaft beschädigt werden.
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 WARNHINWEIS
•	GETÖNTE VISIERGLÄSER SIND NICHT FÜR DEN GEBRAUCH IN DER NACHT GEEIGNET.
•	ZERKRATZTE VISIERGLÄSER BEEINTRÄCHTIGEN DIE SICHT UND SOLLTEN AUSGETAUSCHT WERDEN.
•	VISIERE UND SCHUTZBRILLEN MIT KLEINEREN ABGEWETZTEN STELLEN ODER KLEINEN OBERFLÄCHEN 

KRATZERN SOLLTEN NICHT IN DER NACHT VERWENDET WERDEN. 
•	DURCH KONTAKT MIT ERDÖLPRODUKTEN ODER ANDEREN LÖSUNGSMITTELN KÖNNEN DIE OPTISCHEN 

EIGENSCHAFTEN BEEINTRÄCHTIGT UND DIE MECHANISCHE BELASTBARKEIT VERRINGERT WERDEN.

VISIERPFLEGE UND –REINIGUNG
Wischen Sie nach Gebrauch des Helms mit einem weichen Tuch sanft den Schmutz (z. B. tote Insekten, 
Dreck, Sand, Staub usw.) vom Visier und wischen Sie es anschließend mit einem trockenen weichen 
Tuch vollständig sauber. Wenn das Visier nass wird (z. B. Regenwasser), sollte es anschließend immer 
mit einem weichen Tuch abgewischt werden. Verstauen Sie den Helm nach der Reinigung im Helmbeutel 
und lagern Sie ihn auf einer stabilen, waagrechten Fläche, da der Helm beschädigt werden könnte, 
wenn er herumrollt oder auf den Boden fällt. Verwenden Sie für die Reinigung des Visiers niemals 
Lösungsmittel auf Erdölbasis oder Reinigungsmittel, die Scheuerpartikel enthalten. Um das Visier zu 
reinigen, verwenden Sie normales, pH-neutrales, mit Wasser verdünntes Reinigungsmittel und ein 
weiches Tuch, mit dem Sie sanft wischen. Zum Abschluss sollten Sie das Visier mit einem flusenfreien 
Tuch ab- und trockenwischen. Wenn Sie von den Scheinwerfern des Gegenverkehrs geblendet werden 
oder es stark regnet, können Sie das Visier abnehmen. Das Visier ist jedoch so konstruiert, dass es 
während des Gebrauchs hochgeschoben werden kann und nicht abgenommen werden muss.
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Kontakt 
Harley-Davidson Customer Care

3700 W. Juneau Avenue, 

Milwaukee, WI 53208 USA

Um mit einem Kundendienstmitarbeiter von Harley-Davidson zu sprechen, rufen Sie uns an:  
1-800-258-2464 oder (414) 343-4056

www.harley-davidson.com
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Los cascos genuinos MotorClothes® de Harley-Davidson® llevan el espíritu, la tradición y la calidad 
que han hecho de Harley-Davidson® una leyenda en los EE. UU. Este casco está diseñado y fabricado 
para su comodidad al viajar en motocicleta. Harley-Davidson® recomienda que usted siempre lleve 
puesto su casco al viajar en motocicleta. 
MotorClothes® de Harley-Davidson®. Viva la leyenda. 

 ¡ADVERTENCIA! 
Para su seguridad es importante que usted lea cuidadosamente todo el manual del propietario y todas 
las etiquetas de advertencia.

 ¡ADVERTENCIA! 
Ningún casco puede proteger al usuario de todos los impactos previstos. Para maximizar la protección 
ofrecida por este diseño de casco, este casco debe ajustarse con seguridad. La correa de la barbilla 
debe estar sujetada con seguridad.

Español 
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Introducción 
La protección de la cabeza es un tema complicado que no puede ser discutido a fondo en este manual 
del propietario. No obstante lo anterior, antes de su primer viaje en motocicleta con este casco, usted 
debe leer el manual del propietario cuidadosamente para obtener información importante sobre su 
casco. Usted debe también guardar este manual en un lugar donde lo pueda recuperar para su estudio 
posterior o en caso que surja alguna pregunta. Usted no debe usar su nuevo casco sino hasta haber leído 
y entendido el contenido de este manual.

Acerca de algunas limitaciones de su casco 
Su casco de motociclista MotorClothes® de Harley-Davidson® está diseñado para reducir o prevenir 
ciertas lesiones, y estudios muestran que usted librará de mejor manera un accidente si usted trae puesto 
un casco a diferencia de no traer puesto uno. No obstante lo anterior, un casco de motocicleta no puede 
protegerlo contra todos los impactos o lesiones previsibles. Por ejemplo, su casco no puede protegerlo 
contra lesiones de la espina dorsal, lesiones del cuello o cualquier parte del cuerpo que no cubra. Además, 
no podrá protegerlo contra lesiones en áreas que el casco no cubra. Por ejemplo, su casco está hecho de 
materiales que absorben energía que pueden o no aplastarse dependiendo del impacto.  
Algunas veces la fuerza del impacto es tal que no se aplasta, y algunas veces la fuerza del impacto 
es tal que el material queda totalmente aplastado; en uno u otro caso, parte de la fuerza del impacto 
se transmite a la cabeza y al cerebro, lo cual puede resultar en lesiones permanentes o en la muerte. 
Además, algunas lesiones de la cabeza no son causadas por impactos. Son causadas por otras fuerzas, 
similar a revolver un huevo solamente al agitarlo dentro de su cáscara. No es necesario destruir la cáscara 
para destruir su contenido. Los cascos no pueden prevenir este tipo de lesión. Debido a la amplia variedad 
de situaciones de accidentes, es imposible decir si su casco lo protegerá o no contra lesiones o la muerte.
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Lista corta de QUÉ HACER y QUÉ NO HACER:

1.	 Escoja siempre un casco que le quede correctamente ajustado. 
2.	 No escoja un casco que interfiera con su campo visual o su capacidad para escuchar. 
3.	 Asegúrese siempre que cuando la correa de la barbilla se haya abrochado, el casco se ajusta 

firmemente sobre toda su cabeza y cubra hasta la parte baja de la frente para que pueda ver el 
borde en su campo visual superior. 

4.	 Use siempre la correa de la barbilla sujetada firmemente y de manera segura cuando viaje en 
motocicleta. 

5.	 No modifique su casco. 
6.	 Revise siempre su casco antes de cada viaje en motocicleta para verificar indicaciones de 

desgaste o daño. 
7.	 No cuelgue su casco en los postes de los espejos o en el respaldo para pasajeros. 
8.	 No lleve su casco en el candado para el casco de la motocicleta cuando viaje en motocicleta. 
9.	 Reemplace su casco inmediatamente si muestra señales de desgaste o daño. 
10.	 Reemplace su casco inmediatamente después de un impacto, aun cuando no haya señales 

visibles de daño. 
11.	 Reemplace su casco cuando menos cada cinco años. 
12.	 No preste ni venda su casco, ni tampoco compre un casco usado. 
13.	 No se ponga el casco de otra persona. 
14.	 Limpie su casco con jabón y agua únicamente. 
15.	 Póngase siempre su casco al viajar en motocicleta. 
16.	 Viaje en motocicleta con seguridad, y no se arriesgue únicamente por el hecho de traer puesto un 

casco.
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Llevar el casco 
La mejor forma de ponerse el casco Harley-Davidson® es tirar de los barbiquejos hacia fuera lo suficiente 
como para abrir el casco y colocárselo en la cabeza. Si puede ponerse el casco en la cabeza sin tener que 
abrirlo, esto quiere decir que el casco es demasiado grande, no se le va a ajustar debidamente y, por lo 
tanto, no debe usarse. Suelte el barbiquejo con el sistema de retención como se indica en la figura A. Con 
el casco en la cabeza, tire del extremo hasta que el barbiquejo quede bien ajustado, hasta el punto en que 
casi resulta incómodo, y bien asentado contra la garganta. A continuación, apriete el barbiquejo con el 
sistema de retención. No conduzca con el barbiquejo desabrochado o ajustado de forma incorrecta.

Sistema de retención de liberación rápida 

2

1

Barbiquejo

Ajustador de la correa

Hebilla con un solo toque

Figura A
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 ¡ADVERTENCIA! 
La correa de la barbilla debe ser ajustada firmemente y con seguridad bajo su barbilla y contra su 
garganta, de lo contrario su casco puede no permanecer sobre su cabeza en caso de accidente.  
Si el casco no permanece sobre su cabeza, esto puede resultar en lesiones graves o la muerte.

 ¡ADVERTENCIA! 
No use un protector de barbilla ni se coloque la correa en la punta de la barbilla. Si la correa de 
la barbilla no se encuentra en la posición correcta o no se usa correctamente, el casco puede no 
permanecer en su posición o puede separarse de su cabeza. Esto puede dar por resultado en lesiones 
en su persona o la muerte.

Ajuste correcto 
Para que funcione correctamente, su casco debe ajustarse correctamente. Si su casco no se ajusta 
correctamente, puede separarse de su cabeza en un accidente, en cuyo caso no ofrecerá ninguna 
protección. Debido a que muchos motociclistas fallecen cada año cuando sus cascos no permanecen 
en su lugar en un accidente, no use un casco de motociclista que no se ajuste correctamente. Si el 
casco no se ajusta correctamente, no lo use. MotorClothes® de Harley-Davidson® fabrica cascos de 
diversos tamaños, y debe tener un casco que se ajuste a su cabeza.
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Esta sección es muy importante: Su casco debe ceñirse firmemente sobre todas las áreas de su 
cabeza y debe quedar cómodo. Éstas son dos buenas pruebas que su casco debe aprobar:

1.	 Asegure su correa de la barbilla bajo su barbilla de manera tal que quede sujeta firmemente 
con su boca cerrada y se sienta incomoda si trata de abrir su boca. Agarre el casco con ambas 
manos y trate de desplazar el casco hacia delante y hacia atrás y de lado a lado. El casco no está 
perfectamente ajustado si su piel no se mueve con el forro de su casco.

2.	 Con la correa de la barbilla sujeta firmemente bajo su barbilla, agarre el casco abajo en la parte 
posterior y trate de tirar del casco hacia delante sobre su cabeza. Haga la misma prueba excepto 
que ahora debe agarrar el caso por la parte delantera y tratar de hacerlo girar hacia atrás. Si el 
casco se separa de su cabeza, el casco no es del ajuste correcto y usted no debe usarlo. Esto es 
importante. Verifique periódicamente que la correa de la barbilla esté firmemente sujeta mientras 
viaja en motocicleta. Si la correa de la barbilla se ha aflojado, deténgase inmediatamente y vuelva 
a ajustar su correa de la barbilla.
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 ¡ADVERTENCIA! 
No use un casco de motocicleta que no quede perfectamente ajustado. El hecho de no seguir esta 
instrucción puede conllevar graves lesiones en su persona o la muerte. Si usted ha comprado uno de 
nuestros modelos que cubren totalmente su cara, verifique la posición de sus ojos en relación con la 
abertura en el casco para los ojos. Asegúrese que el casco está colocado sobre su cabeza de manera 
tal que usted tiene un campo visual adecuado hacia abajo y hacia arriba para operar correctamente su 
vehículo. Ajuste la posición de su casco sobre su cabeza para lograr esta relación.

Proteja sus ojos 
Siempre use un protector de la cara o anteojos mientras viaja en motocicleta. Algunos modelos de 
casco se presentan equipados con un protector de la cara como equipo estándar. Si no se provee la 
protección de los ojos junto con el casco, es responsabilidad SUYA obtener protección para los ojos 
y usarla. Los protectores de cara y anteojos polarizados u otras formas de protección de los ojos no 
deben usarse de noche o bajo otras condiciones de mala visibilidad. Las lentes dañadas por rayas 
reducirán la visibilidad, especialmente de noche, y deben ser reemplazadas. Los productos de petróleo 
y otros disolventes pueden dañar las propiedades ópticas y reducir la resistencia mecánica de los 
protectores y anteojos.
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 ¡ADVERTENCIA! 
No usar la protección correcta de los ojos puede causar un accidente y resultar en lesiones graves o 
la muerte.

Verifique su campo visual adecuado 
Siempre verifique que su campo visual sea adecuado. Por ejemplo, al usar cascos junto con anteojos 
u otros dispositivos que cubran los ojos, pueden ocurrir obstrucciones visuales. Asegúrese que su 
motocicleta esté equipada con espejos retrovisores eficaces, y úselos para su vista periférica y así 
mejorar la visión directa del tráfico y otros peligros al viajar en motocicleta. Es responsabilidad de 
cada usuario asegurarse de lo adecuado de su campo visual antes de usar este casco.

 ¡ADVERTENCIA! 
Nunca use un casco o protección de los ojos que limite su vista de manera tal que usted no pueda 
operar su vehículo con seguridad.
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Verifique que pueda oír bien 
La investigación la demostrado que en muchos casos la protección de los oídos contra el ruido del 
viento resulta en la capacidad de detectar con mayor precisión los ruidos importantes del tráfico (tales 
como el claxon y las sirenas).

 ¡ADVERTENCIA! 
Es responsabilidad de cada usuario determinar cuál modelo de casco se adapta de mejor manera a 
sus necesidades y preferencias. Los modelos de casco que cubran menos de la cabeza proporcionan 
menos protección contra impactos y pueden ser más susceptibles a la separación súbita y total 
del casco, lo cual puede resultar en lesiones o la muerte. Es también responsabilidad del usuario 
determinar su capacidad para oír sonidos importantes del tráfico cuando traiga puesto y use este 
casco.

Accesorios 
El uso de accesorios no previstos para usarse con su casco puede ser peligroso.

 ¡ADVERTENCIA! 
Nunca fije algo de manera rígida al exterior de su casco. Si acaso se golpea en un accidente, dicho 
objeto puede causar que la fuerza del golpe se concentre más e incremente su probabilidad de sufrir 
lesiones o la muerte. Nunca monte un objeto rígido en el interior de su casco. En caso de ser golpeado 
en un accidente, dicho objeto puede convertirse en proyectil, lo cual incrementa grandemente la 
probabilidad de sufrir lesiones o la muerte. Nunca deje caer su casco, ya que esto puede causar daños 
que son invisibles a simple vista.
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Cuidado y limpieza 
Los cascos son dispositivos que absorben energía y están hechos para deformarse, fracturarse, 
aplastarse y colapsarse a medida que absorben la máxima energía que son capaces generada por un 
impacto. Los cascos son duraderos, pero deben ser tratados como si fueran frágiles de manera tal que 
usted tenga disponibles todos los materiales que absorben energía en caso de necesitarlos. Su casco 
le dará años de buen servicio si se cuida correctamente.

Siga estas sencillas reglas: 
•	Nunca decore su casco con pintura, calcomanías, pegatinas o cinta adhesiva. 
•	Use únicamente jabón suave y agua para limpiar el exterior de su casco. 
•	Los químicos utilizados en muchos artículos pueden ser dañinos para la carcasa exterior de su 

casco. 
•	Muchas veces el daño no es visible y puede resultar en la fracturación prematura de la carcasa al 

ser impactada. 
•	Use únicamente jabón suave y agua para limpiar el interior de su casco. 
•	Nunca permita que su casco tenga contacto con gasolina u otros productos del petróleo, ya que 

estos pueden causar serios daños al forro interior que absorbe la energía y/o a la carcasa exterior 
del casco.
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Almacenamiento 
Nuestros cascos requieren muy poco cuidado especial. Sin embargo, es buena idea proteger su casco 
contra daños si va a ser almacenado por largo tiempo. Las mascotas del hogar masticarán un casco 
no vigilado si tienen la oportunidad. Los cascos deben ser almacenados en un lugar seco y fresco. 
La exposición a temperaturas superiores a los 65°C (150°F) puede causar daños, los cuales resultan 
en la pérdida de protección. El interior de los automóviles en días asoleados puede exceder los 65°C 
(150°F).

Pintura 
Nuestros cascos no deben ser pintados por cualquier persona que no sea el fabricante. Muchos 
componentes de los cascos puede ser seriamente dañados por los químicos y/o disolventes 
contenidos en la mayoría de las pinturas o por el manejo sin cuidado durante el proceso de repintado.
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 ¡ADVERTENCIA! 
•	LOS LENTES POLARIZADOS NO SON ADECUADOS PARA USAR DE NOCHE. 
•	LOS LENTES DAÑADOS CON RAYONES REDUCEN LA VISIBILIDAD Y DEBEN REEMPLAZARSE. 
•	LOS VISORES Y LAS GAFAS CON LEVES RASPADURAS O CON PEQUEÑAS RAYAS EN LA SUPERFICIE NO 

SE DEBEN USAR DE NOCHE. 
•	EL CONTACTO CON PRODUCTOS DEL PETRÓLEO Y OTROS SOLVENTES PUEDEN AFECTAR LAS 

PROPIEDADES ÓPTICAS Y REDUCIR LA CAPACIDAD MECÁNICA.

CUIDADO Y LIMPIEZA DEL VISOR
Después de usar el casco, limpia delicadamente con un paño suave toda la suciedad (por ejemplo, 
insectos muertos, tierra, arena, polvo, etc.) del visor y luego limpia con un paño suave y seco. Cuando 
el visor se moja (por ejemplo, con agua de lluvia), siempre debes secarlo con un paño suave. Una 
vez que has limpiado el casco, guárdalo en el bolso del casco y colócalo sobre una superficie plana y 
sólida, ya que el casco puede dañarse si rueda de un lado a otro o se cae al suelo. Al limpiar el visor, 
nunca uses solventes a base de petróleo o detergentes que contengan sustancias abrasivas. Para 
la limpieza del visor, utiliza detergente común con pH neutro diluido en agua limpia y un paño suave 
para limpiarlo suavemente. Por último, límpialo y sécalo con un paño sin pelusa. Cuando los faros de 
los vehículos que vienen de frente te ciegan o cuando llueve fuerte, es posible que quieras levantar el 
visor. Sin embargo, el visor está diseñado para que se pueda levantar, pero no para quitarlo totalmente.
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Información de contacto de atención a clientes: 
Harley-Davidson Customer Care 

3700 W. Juneau Avenue, 

Milwaukee, WI 53208 EE. UU.

Para hablar con un representante de atención al cliente de Harley-Davidson sírvase llamar a los teléfonos 
1-800-258-2464 or (414) 343-4056

www.harley-davidson.com
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Originele Harley-Davidson® MotorClothes®-helmen dragen de spirit, traditie en kwaliteit die van 
Harley-Davidson® een Amerikaanse legende maken. Deze helm is bestemd en vervaardigd voor 
comfort tijdens het jigden. Harley-Davidson® beveelt u aan tijdens het rijden altijd een helm te 
dragen. Harley-Davidson® MotorClothes®. Beleef de legende.

 WAARSCHUWING! 
Met uw veiligheid in gedachten is het belangrijk dat u de gebruikershandleiding en alle 
waarschuwingsplaatjes helemaal doorleest.

 WAARSCHUWING! 
Geen enkele helm kan de gebruiker beschermen tegen alle te voorziene schokken. Met het oog op 
maximale bescherming moet de helm perfect passen. Het kinbandje moet goed bevestigd worden.

Nederlands
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Inleiding 
Hoofdbescherming is een ingewikkeld thema dat in deze handleiding niet volledig kan worden 
besproken. Hoe dan ook, voordat u gaat rijden, moet u deze handleiding zorgvuldig doornemen voor 
belangrijke informatie over uw helm. U dient deze handleiding tevens te bewaren op een gemakkelijk 
toegankelijke plek zodat u er regelmatig naar kunt teruggrijpen of mochten er zich vragen voordoen. 
Gebruik uw nieuwe helm niet voordat u deze handleiding hebt gelezen en geheel begrepen.

Een aantal beperkingen van uw helm 
Uw Harley-Davidson® MotorClothes®-motorfietshelm is bedoeld om de kans op bepaalde blessures 
te verminderen of helemaal te voorkomen. Uit onderzoek blijkt dat u er in geval van een ongeluk beter 
afkomt met een helm op dan zonder. Toch kan een motorfietshelm niet beschermen tegen alle te 
voorziene schokken of blessures. Uw helm kan u bijvoorbeeld niet beschermen tegen ruggengraats- 
of nekblessures, of blessures aan lichaamsdelen die hij niet bedekt. Bovendien beschermt hij 
eventueel niet tegen blessures aan delen die hij wel bedekt. Bijvoorbeeld: uw helm is vervaardigd uit 
energieabsorberend materiaal dat, afhankelijk van de schok, eventueel kan worden ingedeukt.

Soms is de kracht van de schok onvoldoende om in te deuken, en nu en dan is hij zo groot dat 
het materiaal geheel wordt ingedeukt; in beide gevallen wordt minstens een deel van die kracht 
overgebracht op het hoofd en de hersenen, wat kan resulteren in permanente verwonding of de 
dood. Bovendien worden sommige hoofdblessures niet veroorzaakt door schokken, maar door 
andere krachten, net als het klutsen van een ei door er gewoon mee te schudden. De schaal hoeft 
niet kapotgemaakt te worden om de inhoud te vernietigen. Helmen kunnen dit soort blessure niet 
voorkomen. Omdat er zich zoveel verschillende ongevallen voordoen, is het onmogelijk te zeggen of 
uw helm u al dan niet zal beschermen tegen blessures of de dood.
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Wat u o.a. MOET en NIET MAG doen:

1.	 Kies een helm die u goed past. 
2.	 Kies geen helm die het gezichtsveld of gehoorvermogen belemmert. 
3.	 Zorg ervoor dat, wanneer het kinbandje is vastgemaakt, de helm goed op uw hoofd en laag op uw 

voorhoofd zit zodat u de rand ervan ziet in het bovenste gedeelte van uw gezichtsveld. 
4.	 Zorg er altijd voor dat het kinbandje stevig is vastgemaakt terwijl u rijdt. 
5.	 Breng aan de helm geen wijzigingen aan. 
6.	 Controleer uw helm op slijtage of beschadiging telkens voordat u gaat rijden. 
7.	 'Parkeer' uw helm niet op spiegels of sissybars. 
8.	 Neem uw helm niet mee aan het helmslot van de motorfiets terwijl u rijdt. 
9.	 Vervang uw helm onmiddellijk als hij tekenen van slijtage of beschadiging vertoont. 
10.	 Vervang uw helm onmiddellijk na een botsing, ook al ziet u geen schade. 
11.	 Vervang uw helm minstens om de vijf jaar. 
12.	 Leen uw helm niet uit aan iemand anders of verkoop hem niet. Koop evenmin een tweedehandse 

helm. 
13.	 Draag nooit de helm van iemand anders. 
14.	 Maak uw helm alleen schoon met water en zeep. 
15.	 Draag altijd een helm tijdens het rijden. 
16.	 Rij voorzichtig en denk niet dat u risico's kunt nemen omdat u een helm draagt.
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Uw helm dragen 
De beste manier om onze Harley-Davidson®-helm op te zetten is door de kinbandjes voorzichtig net 
genoeg naar buiten te trekken om de helm te spreiden terwijl u deze over uw hoofd schuift. Als u de 
helm op uw hoofd kunt zetten zonder dat u de helm hoeft te spreiden, is de helm te groot, past deze 
niet goed en moet u deze niet dragen. Maak het kinbandje los via het ontgrendelingssysteem, zoals 
weergegeven in Afbeelding A. Trek met de helm op uw hoofd aan het uiteinde totdat het bandje nauw 
aansluit, zodat het bijna oncomfortabel is en goed tegen uw keel zit. Maak vervolgens het kinbandje 
vast via het ontgrendelingssysteem. Ga nooit rijden wanneer u het kinbandje niet hebt vastgemaakt of 
niet goed hebt afgesteld.

Snelontgrendelingssysteem 

2

1

Kinbandje

Riemafstelling

Gesp met kliksluiting

Afbeelding A
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 WAARSCHUWING! 
Het kinbandje van de helm moet goed bevestigd zijn en stevig onder uw kin, tegen uw keel zitten. 
Anders kan de helm bij een ongeluk eventueel afvallen. Als de helm niet blijft zitten, kan dat leiden tot 
ernstige blessures of de dood.

 WAARSCHUWING! 
Gebruik geen kinbescherming of draag geen bandje op de punt van de kin. Bevindt het kinbandje zich 
niet in de juiste positie of wordt het verkeerd gebruikt, dan kan de helm eventueel verschuiven of 
afvallen. Dit kan ernstig lichamelijk letsel of de dood tot gevolg hebben.

Goede pasvorm 
Om effectief te zijn, moet uw helm goed passen. Als hij niet goed past, kan hij tijdens een ongeluk 
loskomen, waardoor hij geen bescherming meer biedt. Omdat jaarlijks vele motorrijders omkomen 
omdat hun helmen bij een ongeluk niet blijven zitten, mag u geen helm dragen die niet goed past. 
Draag geen helm die niet goed past. Harley-Davidson® MotorClothes® vervaardigt helmen in 
verschillende maten en heeft wellicht een helm die u perfect past.
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Dit onderdeel is heel belangrijk: Uw helm moet overal goed en comfortabel vastzitten. De helm moet 
slagen voor twee goede tests:

1.	 Maak het kinbandje vast onder uw kin en zorg ervoor dat het stevig zit wanneer u uw mond dicht 
hebt, en niet comfortabel wanneer u hem opent. Grijp de helm met beide handen vast en probeer 
hem naar voren, naar achteren, naar links en naar rechts te bewegen. De helm past niet goed 
wanneer uw huid niet meebeweegt met de voering van de helm.

2.	 Zorg er eerst voor dat het kinbandje stevig onder uw kin zit en grijp vervolgens de helm achteraan 
van onderen vast. Probeer de helm naar voren op uw hoofd te trekken. Voer dezelfde test uit, 
maar grijp de helm nu vooraan vast en probeer de helm naar achteren te rollen. Als de helm van 
uw hoofd loskomt, past hij niet meer goed en mag u hem niet dragen. Dit is eveneens belangrijk. 
Controleer terwijl u aan het rijden bent regelmatig of het kinbandje goed vastzit. Als het bandje 
loskomt, stop dan onmiddellijk en haal het opnieuw aan.
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 WAARSCHUWING! 
Draag geen helm die niet goed past. Het niet naleven van deze instructie kan leiden tot ernstig 
lichamelijk letsel of de dood. Als u een van onze modellen hebt gekocht die het volledige gezicht 
bedekken, controleer dan de positie van uw ogen t.o.v. de oogopening van de helm. Zorg ervoor dat 
de helm zo op uw hoofd staat dat u goed naar beneden en naar boven kunt kijken om de motorfiets te 
besturen zoals het hoort. Pas de positie van de helm op uw hoofd aan om ervoor te zorgen dat dit zo 
blijft.

Bescherm uw ogen 
Draag tijdens het rijden altijd gezichtsbescherming of een veiligheidsbril. Sommige modellen zijn 
standaard uitgerust met gezichtsbescherming. Als de helm geen oogbescherming biedt, is het UW 
verantwoordelijkheid om die aan te schaffen en te gebruiken. Gekleurde gezichtsbescherming, 
veiligheidsbrillen of andere vormen van oogbescherming mogen 's avonds of in gevallen met slechte 
zichtbaarheid niet worden gebruikt. Door krassen beschadigde lenzen verminderen de zichtbaarheid, 
in het bijzonder 's avonds, en dienen te worden vervangen. Aardoliehoudende producten en andere 
oplosmiddelen kunnen de optische eigenschappen aantasten en de mechanische sterkte van 
beschermers en veiligheidsbrillen verminderen.
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 WAARSCHUWING! 
Zonder het gebruik van goede oogbescherming kunnen zich ongelukken voordoen en ernstig letsel of 
de dood worden veroorzaakt.

Controleer op goede zichtbaarheid 
Controleer altijd of de zichtbaarheid goed is. Wanneer helmen bijvoorbeeld samen met een 
veiligheidsbril of andere oogbescherming worden gebruikt, kan de zichtbaarheid beperkt zijn. Zorg 
ervoor dat uw motorfiets is uitgerust met effectieve spiegels. Gebruik ze om te zien wat er zich rond 
u afspeelt. Zo krijgt u een beter direct zicht op het verkeer en andere rijdende gevaren. Elke gebruiker 
moet zorgen voor voldoende goede zichtbaarheid alvorens deze helm te gebruiken.

 WAARSCHUWING! 
Gebruik nooit een helm of oogbescherming die de zichtbaarheid in die mate beperkt dat u niet veilig 
met uw motorfiets kunt rijden.
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Controleer op een goed gehoorvermogen 
Uit onderzoek is gebleken dat in vele gevallen het beschermen van de oren tegen het lawaai van de 
wind leidt tot een beter vermogen om belangrijke geluiden in het verkeer zuiver waar te nemen (zoals 
claxonneren en sirenes).

 WAARSCHUWING! 
Elke gebruiker moet bepalen welk helmmodel het beste voldoet aan zijn of haar behoeften en 
voorkeuren. Modellen die het hoofd minder bedekken, beschermen minder goed tegen schokken 
en lopen wellicht een grotere kans om afgegooid te worden, wat kan leiden tot letsel of de dood. De 
drager van de helm moet eveneens bepalen of hij of zij belangrijke verkeersgeluiden kan horen tijdens 
het dragen en gebruiken van deze helm.

Accessoires 
Het gebruik van niet voor uw helm bedoelde accessoires kan gevaarlijk zijn.

 WAARSCHUWING! 
Bevestig nooit iets onbuigzaams aan de buitenkant van uw helm. In een ongeluk kan de kracht van 
een klap daardoor meer geconcentreerd zijn, met een aanzienlijke verhoging van de kans op letsel of 
de dood. Bevestig nooit een onbuigzaam voorwerp aan de binnenkant van de helm. In een ongeluk 
kan dat een projectiel worden, waardoor de kans op letsel of de dood aanzienlijk wordt verhoogd. Laat 
uw helm nooit vallen, omdat anders onzichtbare schade kan worden veroorzaakt.
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Reiniging en zorg 
Helmen zijn energieabsorberende voorwerpen die misvormd raken, scheuren, en ingedeukt en 
ingedrukt worden, omdat zij zoveel mogelijk van de door een schok gegenereerde energie absorberen. 
Zij zijn duurzaam, maar moeten worden behandeld alsof zij breekbaar zijn, zodat u beschikt over alle 
voor handen zijnde energieabsorberende materiaal mocht u het ooit nodig hebben. Als u goed voor uw 
helm zorgt, zult u er jarenlang van kunnen genieten.

Volg deze eenvoudige regels: 
•	Decoreer uw helm nooit met verf, stickers of tape. 
•	Maak de buitenkant van uw helm alleen schoon met een zacht sopje van water en zeep. 
•	De chemische producten die in vele items zitten, kunnen de buitenkant van uw helm beschadigen. 
•	Deze schade is vaak niet zichtbaar en kan resulteren in het vroegtijdige breken van de schaal in 

geval van een schok.
•	Maak de binnenkant van uw helm alleen schoon met een zacht sopje van water en zeep. 
•	Zorg ervoor dat uw helm nooit in contact komt met benzine of andere aardoliehoudende producten. 

Dit kan nl. de energieabsorberende binnenvoering en/of de buitenkant van de helm ernstig 
beschadigen.
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Opslag 
Onze helmen behoeven weinig speciale zorg. Het is echter een goed idee uw helm te beschermen 
tegen beschadiging als hij voor een langere periode moet worden bewaard. Huisdieren kunnen op 
een onbeheerd gelaten helm kauwen, als zij daartoe de kans krijgen. Helmen moeten op een koele 
en droge plek worden bewaard. Indien een helm wordt blootgesteld aan meer dan 65 °C, kan hij 
beschadiging oplopen en bijgevolg minder goed beschermen. Op een zonnige dag kan het in een 
voertuig snel warmer dan 65 °C worden. 

Verf 
Onze helmen mogen alleen door de fabrikant worden geverfd. Vele onderdelen kunnen nl. ernstig 
beschadigd worden door de in de meeste verfsoorten aanwezige chemische producten en/of 
oplosmiddelen of ten gevolge van roekeloze handelingen tijdens het opnieuw verven.

HD_MANUAL(130x100).indb   63HD_MANUAL(130x100).indb   63 2022-04-05   오후 1:07:452022-04-05   오후 1:07:45



64

 WAARSCHUWING! 
•	GETINTE LENZEN ZIJN NIET GESCHIKT VOOR GEBRUIK IN HET DONKER. 
•	DOOR KRASSEN BESCHADIGDE LENZEN BEPERKEN HET ZICHT EN MOETEN WORDEN VERVANGEN. 
•	VIZIEREN EN BRILLEN MET KLEINE KRASSEN OP HET OPPERVLAK DIENEN NIET 'S NACHTS TE 

WORDEN GEBRUIKT. 
•	CONTACT MET AARDOLIEPRODUCTEN EN ANDERE OPLOSMIDDELEN KAN DE OPTISCHE 

EIGENSCHAPPEN AANTASTEN EN DE MECHANISCHE KRACHT BEPERKEN.

VIZIER ONDERHOUD/REINIGING 
Na het gebruik van de helm met een zachte doek voorzichtig alle viezigheid (bijvoorbeeld dode 
insecten, vuil, zand, stof etc.) van het vizier vegen en vervolgens volledig schoonmaken met een 
droge zachte doek. Als het vizier nat wordt (bijvoorbeeld door regenwater), altijd met een zachte doek 
afvegen. Nadat de helm is schoongemaakt, bewaar de helm in de helmtas op een stevige, vlakke 
ondergrond. De helm kan beschadigd raken als hij omrolt of op de grond valt. Bij het schoonmaken 
van het vizier, nooit op aardolie gebaseerde oplosmiddelen of reinigingsmiddelen met schuurmiddel 
gebruiken. Om het vizier schoon te maken, doe wat gewoon pH-neutraal wasmiddel verdund met 
water op een zachte doek en veeg voorzichtig schoon. Veeg het vizier tenslotte droog met een 
pluisvrije doek. Soms kunt u verblind raken door koplampen van tegenliggers of in hevige regenval 
niets meer zien en het vizier willen verwijderen. Het vizier is echter zo ontworpen dat het omhoog 
geklapt kan worden, maar niet volledig verwijderd.
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Contactgegevens 
Harley-Davidson Customer Care 

3700 W. Juneau Avenue, 

Milwaukee, WI USA 53208, Verenigde Staten

Om met een klantenzorgmedewerker van Harley-Davidson te spreken,  
kunt u bellen op de nummers  
1-800-258-2464 of (414) 343-4056

www.harley-davidson.com
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I caschi MotorClothes® genuini di Harley-Davidson® posseggono lo spirito, la tradizione e la qualità 
che hanno fatto di Harley-Davidson® una leggenda americana. Questo casco è stato progettato 
e prodotto essere comodo quando si va in motocicletta. Harley-Davidson® consiglia di indossare 
sempre il casco quando si va in motocicletta. MotorClothes® di Harley-Davidson®. 
Vivere la leggenda. 

 AVVERTENZA! 
Per la propria sicurezza è importante leggere completamente il manuale per l'utente e le etichette di 
avvertenza. 

 AVVERTENZA! 
Nessun casco può proteggere chi lo indossa da tutti gli urti possibili. Per fornire la protezione migliore 
offerta dal suo design, questo casco deve essere della misura giusta. Il sottogola deve essere affibbiato in 
modo sicuro.

Italiano
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INTRODUZIONE
La protezione della testa è un argomento complesso che non può essere esaminato a fondo nel 
presente manuale per l'utente. In ogni caso, prima di andare in motocicletta, si dovrebbe leggere con 
attenzione il presente manuale e le importanti informazioni sul casco. Si dovrebbe anche riporre e 
conservare il presente manuale in un posto accessibile dove lo si può riesaminare di tanto in tanto o 
in caso insorgano delle domande. Non si dovrebbe usare il casco se non si è prima letto il presente 
manuale e se ne comprende completamente il contenuto.

Informazioni su alcune limitazioni del casco 
Il casco da motocicletta MotorClothes® di Harley-Davidson® è stato progettato per ridurre o evitare 
certi tipi di lesioni, e studi al riguardo hanno mostrato che in caso d'incidente è meglio indossare 
un casco. In ogni caso, il casco da motocicletta non può proteggere in tutte le eventualità da ogni 
possibile lesione o impatto. Per esempio, il casco non può proteggere da lesioni alla spina dorsale, 
al collo o ad altre parti del corpo che non copre. E per dipiù il casco potrebbe anche non proteggere 
da lesioni le parti che copre. Per esempio, il casco è composto di materiali assorbenti dell'energia 
che potrebbero schiacciarsi o meno dipendendo dall'urto. A volte la forza dell'urto è tale che non si 
verifica nessun schiacciamento, ma altre volte la forza è tale che si verifica uno schiacciamento totale, 
e in entrambi i casi almeno parte della forza d'urto si trasmette alla testa e al cervello con possibilità 
di lesione permanete o letale. Inoltre, ci sono lesioni al capo che non sono il risultato di un urto. 
Esse sono causate da altre forze, come succede con un uovo che può essere strapazzato solamente 
scuotendolo. Non è necessario distruggere il guscio per distruggere il contenuto. Il casco non può 
evitare lesioni di questo tipo. Considerando la grande varietà di possibili condizioni d'incidente, non è 
possibile prevedere in quali situazioni il casco proteggerà o meno da lesioni o morte.
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Una breve lista di COSA FARE e COSA NON FARE:

1.	 Scegliere un casco della misura giusta. 
2.	 Non scegliere un casco che potrebbe interferire con la propria visibilità o capacità di udire. 
3.	 Accertarsi che quando il sottogola è affibbiato il casco è aderente tutto attorno al capo ed è 

abbassato sulla fronte in modo da poterne vedere il bordo nella parte superiore del campo di 
visione. 

4.	 Quando si va in motocicletta indossare sempre il casco con il sottogola affibbiato stretto e sicuro. 
5.	 Non modificare il casco. 
6.	 Controllare il casco ogni volta che lo si usa per verificare che non ci siano segni di usura o danno. 
7.	 Non “posteggiare" il casco sull'asta dello specchietto o sissy bar. 
8.	 Quando si va in motocicletta, non trasportare il casco nel suo apposito elemento di serraggio. 
9.	 Sostituire il casco immediatamente se mostra segni di usura o danneggiamento. 
10.	 Sostituire il casco immediatamente dopo un urto anche se non ci sono danni visibili. 
11.	 Sostituire il casco almeno ogni cinque anni. 
12.	 Non prestare o vendere il proprio casco e non acquistare un casco usato. 
13.	 Non indossare il casco di un'altra persona. 
14.	 Pulire il casco usando solo acqua e sapone. 
15.	 Indossare il casco tutte le volte che si va in motocicletta. 
16.	 Guidare la motocicletta in modo sicuro e non correre rischi solo perché si indossa il casco.
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Come indossare il casco 
Il miglior modo di indossare il nostro casco Harley-Davidson® è tirare delicatamente i lembi del 
sottogola verso l'esterno per allargare il casco e indossarlo più facilmente sulla testa. Se è possibile 
indossare il casco in testa senza doverlo allargare, vuol dire che il casco è troppo grande, non aderirà 
correttamente e non va indossato. Sganciare il sottogola agendo sul sistema di ritenzione come 
mostrato nella Figura A. Con il casco in testa, tirare l'estremità per stringere il cinturino in modo che 
risulti quasi scomodo e ben aderente alla gola. Successivamente, agganciare il sottogola agendo sul 
sistema di ritenzione. Non guidare mai con il sottogola non agganciato o non correttamente regolato.

Sistema di ritenzione a sgancio rapido 

2

1

Sottogola

Meccanismo di 
regolazione del cinturino

Fibbia ad attacco rapido

regolazione del cinturino

Figura A
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 AVVERTENZA! 
Il sottogola del casco deve essere affibbiato in modo sicuro e aderente sotto il mento e contro la gola 
perché altrimenti il casco potrebbe non rimanere a posto in caso d'incidente. Si potrebbero verificare 
lesioni gravi o letali se il casco non rimane a posto.

 AVVERTENZA! 
Non usare il sottogola con una mentoniera o indossarlo sulla punta del mento. Se il sottogola non è 
nella posizione corretta o è indossato in modo sbagliato, il casco potrebbe non rimanere a posto o 
togliersi dalla testa. Ne potrebbero derivare lesioni gravi o mortali.

La misura giusta 
Per fornire le prestazioni richieste, il casco deve essere della misura giusta. Se non è della misura 
giusta, il casco può togliersi in caso di incidente, e in quel caso non offre più nessuna protezione. Ogni 
anno molti motociclistici periscono proprio perché il casco non rimane a posto in caso di incidente 
e perché il casco indossato non è della misura giusta. Non indossare un casco che non è giusto di 
misura. MotorClothes® di Harley-Davidson® produce caschi di varie misure e si dovrebbe poter 
trovare quello adatto per la propria testa.
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La presente sezione è molto importante: il proprio casco deve aderire, con comodità, in tutti i punti 
della testa. Ecco due prove che il casco deve superare:

1.	 Allacciare il sottogola sotto il mento in modo da essere stretto quando si ha la bocca chiusa e 
scomodo se si apre la bocca. Afferrare il casco con entrambe le mani e cercare di muoverlo avanti 
e indietro e da un lato all'altro. Il casco non è della misura giusta se la pelle non si muove quando 
si sposta la fodera del casco.

2.	 Con il sottogola ben allacciato sotto il mento, afferrare il casco alla base sulla parte posteriore e 
cercare di tirarlo avanti sulla testa. Ripetere afferrando il casco alla base della parte anteriore e 
cercando di tirarlo indietro. Se si stacca dalla testa, il casco non è della misura giusta e non si 
dovrebbe indossarlo. È anche importante quanto segue. Controllare il sottogola di tanto in tanto 
quando si va in motocicletta per accertarsi che sia stretto. Se il sottogola si allenta, fermarsi 
immediatamente e stringerlo di nuovo.
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 AVVERTENZA! 
Non indossare un casco da motocicletta che non sia della misura giusta. La mancata osservanza 
può risultare in lesioni gravi alla persona o morte. Se il casco che si è acquistato è un modello con 
copertura completa del viso, controllare la posizione dei propri occhi in relazione all'apertura per gli 
occhi. Verificare che il casco sia posizionato sulla testa in modo da consentire adeguata visibilità in 
alto e in basso per guidare la moto correttamente. Regolare la posizione del casco sulla testa in modo 
da ottenere la condizione ottimale.

Proteggere gli occhi 
Quando si guida la moto indossare sempre una visiera o occhiali di sicurezza. Alcuni modelli sono 
dotati di serie di schermatura completa del viso. Se la protezione degli occhi non fa parte della 
dotazione del casco, SI HA la responsabilità di procurarsi e usare l'attrezzamento necessario per 
la loro protezione. Visiere, occhiali di sicurezza o altre forme di protezione sfumate non dovrebbero 
essere usate di notte o in condizioni di scarsa visibilità. Le lenti danneggiate da graffiature riducono 
la visibilità, specialmente di notte, e dovrebbero essere sostituite. I prodotti petroliferi e altri solventi 
possono ridurre le proprietà ottiche e indebolire visiere e occhiali di sicurezza.
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 AVVERTENZA! 
Il mancato impiego di protezione degli occhi adeguata può risultare in lesioni gravi o letali.

Controllare che il campo di visione sia adeguato 
Controllare sempre che si ha un campo di visione adeguato. Per esempio, il campo di visione potrebbe 
essere ridotto quando il casco è usato assieme a occhiali di sicurezza o altra copertura protettiva degli 
occhi. Accertarsi che la motocicletta sia dotata di specchietti efficaci e usarli per aiutarsi nella visione 
periferica, onde migliorare la visibilità del traffico e di altri pericoli della guida. Tutti coloro che guidano 
una motocicletta hanno la responsabilità di garantire che il loro campo di visione sia adeguato prima 
di usare il casco.

 AVVERTENZA! 
Non usare mai un casco o protezione degli occhi che restringe il campo di visione a punto tale da non 
garantire la guida della moto in condizioni di sicurezza.
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Controllore di udire in modo adeguato 
Studi di ricerca hanno indicato che in molti casi la protezione delle orecchie contro il fischiare del 
vento diminuisce la capacità di rilevare accuratamente importanti suoni del traffico (come clacson e 
sirene). 

 AVVERTENZA! 
Tutti coloro che usano il casco hanno la responsabilità di stabilire quale sia il modello più adatto alle 
loro esigenze e preferenze. I modelli di casco che coprono meno la testa offrono protezione ridotta in 
caso di urto e possono essere più facili da saltare via, procurando lesioni o la morte. Chi usa il casco 
ha anche la responsabilità di stabilire se la propria capacità di udire i suoni importanti del traffico sia 
ridotta quando indossa e usa il casco.

Accessori 
L'uso di accessori non previsti per l'uso con il casco può essere pericoloso.

 AVVERTENZA! 
Non attaccare mai nessun elemento rigido all'esterno del casco. Se sono colpiti in caso di incidente, 
tali elementi rigidi possono concentrare la forza del colpo e aumentare in modo considerevole la 
possibilità di lesione o morte. Non montare mai oggetti rigidi all'interno del casco. In caso di incidente, 
se tali oggetti sono colpiti, essi possono trasformarsi in proiettili con considerevole aumento della 
possibilità di lesioni o morte. Non lasciare mai che il casco cada perché potrebbe danneggiarsi in 
modo non visibile all'occhio.
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Cura e pulizia 
I caschi sono dispositivi di assorbimento dell'energia progettati per deformarsi, incrinarsi, schiacciarsi 
e cedere quando assorbono, per quanto possibile, l'energia risultante dall'urto. Sono duraturi ma 
dovrebbero essere trattati come oggetti fragili in modo che i materiali di assorbimento dell'energia 
siano intatti quando dovranno servire. Se curato in modo opportuno, il casco durerà per molti anni.

Seguire queste semplici regole: 
•	Non ornare mai il proprio casco con vernici, decalcomanie, adesivi o nastro.
•	Pulire l'esterno del casco solo con acqua e sapone per pelli delicate. 
•	Gli agenti chimici usati in molti articoli possono danneggiare la superfice esterna del casco. 
•	Spesso tale danno non è visibile ma può incrinare prematuramente l'involucro esterno del casco in 

caso d'impatto. 
•	Pulire l'interno del casco solo con acqua e sapone per pelli delicate. 
•	Non permettere mai che il casco venga a contatto con benzina o prodotti petroliferi perché ciò 

potrebbe danneggiare in misura notevole la fodera interna di assorbimento energetico e/o l'involucro 
esterno del casco.
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Conservazione
I nostri caschi richiedono poca attenzione speciale. Tuttavia è una buona idea proteggere il casco da 
danneggiamento quando viene riposto per un periodo lungo. Se ne hanno l'opportunità, gli animali 
domestici rosicchieranno un casco lasciato esposto. I caschi dovrebbero essere riposti e conservati 
in un luogo fresco e asciutto. Un casco esposto a temperatura superiore a 150 °F (65 °C) può 
danneggiarsi e perdere la sua capacità di protezione. La temperatura all'interno di un'automobile 
posteggiata al sole in una giornata serena può superare i 150 °F (65 °C).

Verniciatura 
I nostri caschi non dovrebbero essere verniciati da nessuno, all'infuori del produttore. Molti 
componenti del casco possono subire danni gravi se esposti agli agenti chimici e/o ai solventi 
contenuti in molte vernici, o se trattati senza attenzione quando sono riverniciati.
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 AVVERTENZA! 
•	LE LENTI COLORATE NON SONO ADATTE ALL'USO NOTTURNO. 
•	LE LENTI DANNEGGIATE DA GRAFFI RIDUCONO LA CAPACITÀ VISIVA E DEVONO ESSERE SOSTITUITE. 
•	IVISORI E GLI OCCHIALI PROTETTIVI CHE PRESENTANO ABRASIONI CONTENUTE O PICCOLI GRAFFI 

SUPERFICIALI NON DEVONO ESSERE USATI PER LA GUIDA NOTTURNA. 
•	IL CONTATTO CON PRODOTTI A BASE DI PETROLIO O ALTRI SOLVENTI POTREBBE COMPROMETTERE LE 

QUALITÀ OTTICHE E RIDURRE LA ROBUSTEZZA MECCANICA.

CURA E PULIZIA DELLA VISIERA
Dopo l'utilizzo del casco, eliminare dalla visiera gli eventuali residui di sporco (ad es. insetti morti, 
sabbia, polvere etc.) passando delicatamente un panno morbido, quindi pulire in profondità con un 
panno morbido e asciutto. Ogni volta che la visiera si bagna (ad es. pioggia), deve essere sempre 
pulita con un panno morbido. Dopo aver pulito il casco, riporlo nell'apposita custodia e conservarlo 
in piano su una superficie stabile. Se cadesse a terra o rotolasse, il casco potrebbe riportare dei 
danni. Per la pulizia della visiera, non utilizzare mai solventi a base di petrolio o detergenti contenenti 
sostanze abrasive. Per pulire la visiera, applicare un comune detergente neutro diluito in acqua pulita 
utilizzando un panno morbido e strofinando delicatamente. Infine, pulire e asciugare con un panno 
privo di lanugine. In condizioni di pioggia fitta o quando si rimane abbagliati dai fari anteriori dei veicoli 
in avvicinamento, potrebbe essere opportuno sollevare la visiera. La visiera è stata progettata in modo 
da poter essere sollevata, ma non può essere rimossa.
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Informazioni di contatto 
Harley-Davidson Customer Care 

3700 W. Juneau Avenue, 

Milwaukee, WI 53208 USA

Per parlare con un rappresentante dell'assistenza clienti di Harley-Davidson chiamare  
1-800-258-2464 o (414) 343-4056

www.harley-davidson.com
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Os capacetes legítimos Harley-Davidson® MotorClothes® transportam o espírito, a tradição e a qualidade 
que transformaram a Harley-Davidson® em uma célebre marca americana. Este capacete foi projetado 
e fabricado tendo em vista o seu conforto ao andar de motocicleta. A Harley-Davidson® recomenda que 
sempre se use capacete ao andar de motocicleta.  
Harley-Davidson® MotorClothes®. Viva a tradição.

 ADVERTÊNCIA! 
Para sua segurança, é importante ler por completo o manual do usuário e todos os avisos de advertência.

 ADVERTÊNCIA! 
Nenhum capacete tem a capacidade de proteger o usuário de todos os impactos possíveis. Para 
maximizar a proteção proporcionada por este modelo de capacete, ele deve se encaixar na cabeça 
com firmeza. A faixa para o queixo deve ser fechada com segurança.

Português 
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Introdução 
A proteção da cabeça é um tema complicado, sendo impossível debatermos o assunto com a sua devida 
profundidade neste manual do usuário. Mesmo assim, antes de andar de motocicleta pela primeira vez, 
leia o manual do usuário cuidadosamente para obter informações importantes sobre o capacete. Guarde 
o manual em um local onde possa encontrá-lo para consultá-lo esporadicamente ou caso haja alguma 
dúvida. Não utilize o novo capacete até ter lido e compreendido completamente o conteúdo deste manual. 

Os limites do capacete 
O capacete para motociclismo Harley-Davidson® MotorClothes® foi criado para reduzir ou evitar 
determinados ferimentos, e estudos indicam que há menor possibilidade de haver danos pessoais 
quando se usa capacetes. Mesmo assim, um capacete para motociclismo não tem a capacidade de 
proteger ninguém de todos os impactos ou ferimentos possíveis. Por exemplo, o capacete não é capaz 
de proteger em ferimentos da coluna, danos à nuca, ou qualquer parte do corpo que não esteja protegida 
pelo capacete. Além disso, não oferece proteção a danos em regiões que o capacete não cobre. Por 
exemplo, seu capacete é fabricado com materiais que absorvem energia, que podem ou não se destroçar 
durante impactos. Às vezes a força do impacto é tão grande que nada se despedaça, e às vezes a força 
do impacto é tão grande que o material fica totalmente amassado, nos dois casos pelo menos parte da 
força do impacto é levada à cabeça e ao cérebro, o que pode resultar em lesões permanentes ou morte. 
Além disso, algumas lesões à cabeça não são causadas por impactos. São causadas por outras forças, 
da mesma forma que seria possível ter o efeito de um ovo mexido ao chacoalhar o ovo. Não é necessário 
quebrar a casca do ovo para destruir o conteúdo do mesmo. Os capacetes não têm a capacidade de 
evitar este tipo de lesão. Devido à ampla variedade de possibilidades de acidentes, não é possível prever 
quando um capacete terá a capacidade ou não de proteger contra lesões ou morte.
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Breve lista de SIM e NÃO quanto a capacetes:

1.	 Escolha um capacete que caiba bem na sua cabeça. 
2.	 Não escolha um capacete que obstrua seu campo de visão ou capacidade de audição. 
3.	 Garanta que o capacete se adapte com firmeza em toda a cabeça após prendê-lo com a faixa 

no queixo, e que esteja baixo na testa, para que possa enxergar o final do seu campo de visão 
superior. 

4.	 Sempre prenda a faixa no queixo com firmeza, e mantenha-a presa durante o trajeto na 
motocicleta. 

5.	 Não altere o capacete.
6.	 Verifique o capacete antes de sair com a motocicleta para notar se há algum dano ou desgaste. 
7.	 Não "estacione" o capacete em suportes para espelho ou encosto do assento de passageiros. 
8.	 Não carregue o capacete na trava de capacete da motocicleta enquanto em movimento. 
9.	 Substitua o capacete de imediato caso apresente sinais de danos ou desgastes. 
10.	 Substitua o capacete imediatamente após impacto, mesmo que não haja dano aparente. 
11.	 Substitua o capacete no mínimo a cada cinco anos. 
12.	 Não empreste nem venda o capacete, nem compre capacetes usados. 
13.	 Não use o capacete de outras pessoas. 
14.	 Limpe o capacete somente com água e sabão. 
15.	 Use um capacete sempre que andar de motocicleta. 
16.	 Ande de motocicleta com segurança, e não corra riscos somente por estar usando um capacete.
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Como colocar seu capacete 
A melhor maneira de colocar o capacete Harley-Davidson® é puxando suavemente a alça um pouco 
para fora a fim de ajustar o capacete conforme você o coloca na cabeça. Se você conseguir puxar 
o capacete de sua cabeça sem forçá-lo, isso significa que o capacete é muito grande, não tem o 
tamanho certo e não deve ser usado. Desprenda a alça usando o sistema de retenção como mostrado 
na Figura A. Com o capacete na cabeça, puxe a extremidade até que a alça fique justa, de modo que 
ela fique levemente desconfortável e bem agarrada ao pescoço. Em seguida, prenda a alça usando o 
sistema de retenção. Nunca ande com a alça ajustável solta ou ajustada incorretamente.

Sistema de retenção de liberação rápida 

2

1

Alça

Regulador de alça

Fivela de um toque

Figura A
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 ADVERTÊNCIA! 
A faixa de queixo do capacete deve estar firme no queixo, contra a garganta, ou durante um acidente o 
capacete pode sair da cabeça. Se o capacete não ficar encaixado com firmeza, lesões sérias ou morte 
podem ocorrer.

 ADVERTÊNCIA! 
Não utilize um suporte de queixo nem prenda a faixa na ponta do queixo. Se a faixa de queixo não 
estiver presa corretamente ou se não for utilizada da maneira certa, o capacete pode sair do lugar ou 
cair da cabeça. Lesões sérias ou morte podem resultar.

Encaixe correto 
Para que ele funcione corretamente, o capacete deve estar encaixado na cabeça. Se o capacete 
não couber na cabeça corretamente, pode sair da mesma durante um acidente, e nesse caso não 
oferecerá proteção alguma. Como muitos motoristas morrem todos os anos quando os capacetes 
não ficam na cabeça durante acidentes, não use um capacete para motociclismo que não ofereça 
um bom encaixe. Se o capacete não couber corretamente na cabeça, não o use. A Harley-Davidson® 
MotorClothes® fabrica capacetes de diversos tamanhos, e deve haver um capacete que caiba em sua 
cabeça.
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Esta seção é de suma importância: O capacete deve estar encaixado com firmeza na cabeça sempre 
que o estiver usando, e deve ser confortável. Há duas maneiras de se testar um capacete:

1.	 Prenda a faixa de queixo sob o queixo para que esteja firme quando estiver de boca fechada, e 
incomode para abrir a boca. Segure o capacete com as duas mãos e tente mexê-lo para frente e 
para trás e de um lado para o outro. O capacete não está com um encaixe correto se a sua pele 
não se mexer junto com o revestimento interno do capacete.

2.	 Com a faixa de queixo firme sob o queixo, segure o capacete pela traseira e tente trazê-lo para 
a frente na cabeça. Realize o mesmo teste, porém segure o capacete pela parte frontal e tente 
girá-lo para a parte traseira. Se o capacete sair da cabeça, isso significa que não está com o 
encaixe adequado, e você não deve utilizá-lo. Isto também é importante. Verifique periodicamente 
se a faixa de queixo está firme ao andar de motocicleta. Se a faixa de queixo ficar muito solta, 
pare imediatamente e prenda novamente a faixa com mais firmeza.
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 ADVERTÊNCIA! 
Não utilize um capacete para motociclismo que não esteja encaixado corretamente na cabeça. 
O descumprimento destas instruções pode levar a sérias lesões pessoais ou morte. Caso tenha 
comprado um dos modelos que cobre todo o rosto, verifique a posição dos seus olhos em relação à 
abertura dos olhos do capacete. Veja se o capacete está posicionado na cabeça para que haja visão 
suficiente para baixo e para cima de modo a dirigir o seu veículo da maneira correta. Adapte a posição 
do capacete na cabeça para obter a abertura necessária.

Proteção dos olhos 
Utilize sempre óculos ou protetor facial quando andar de motocicleta. Alguns modelos vem equipados 
com protetores faciais como equipamento padrão. Caso a proteção dos olhos não seja fornecida junto 
com o capacete, é SUA responsabilidade obter tal proteção e utilizá-la. Protetores faciais ou óculos 
protetores fumê ou outras formas de protetores de olhos não devem ser usados durante a noite ou 
em outras condições de má visibilidade. As lentes danificadas por riscos reduzem a visibilidade, 
especialmente à noite, e devem ser substituídas. Produtos à base de petróleo e outros solventes 
podem afetar as propriedades óticas, e reduzir a força mecânica dos protetores e óculos.
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 ADVERTÊNCIA! 
Não utilizar a devida proteção dos olhos pode causar acidentes e resultar em lesões sérias ou morte.

Visão suficiente 
Sempre verifique haver visão suficiente. Por exemplo, ao se usar capacetes junto com óculos 
protetores ou outras coberturas aos olhos, pode ocorrer restrições à visão. Confirme se a motocicleta 
está equipada com espelhos eficazes, e utilize-os para visão periférica para ampliar a visão direta do 
trânsito e outros perigos durante o trajeto. É responsabilidade de cada usuário certificar-se a respeito 
de sua visibilidade antes de utilizar capacetes. 

 ADVERTÊNCIA! 
Nunca utilize capacetes ou protetores de olhos que restrinjam a sua visão de modo que não consiga 
operar seu veículo de maneira adequada.
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Audição suficiente 
Pesquisas mostram que, em muitos casos, proteger os ouvidos do barulho do vento resultam em 
maior capacidade de detectar sons importantes de trânsito (tais como buzinas e sirenes). 

 ADVERTÊNCIA! 
É responsabilidade de cada usuário decidir qual modelo de capacete melhor se adequa às suas 
necessidades e preferências. Os modelos de capacetes que cobrem menos a cabeça oferecem menor 
proteção contra impactos, e podem ser mais suceptíveis à queda do capacete, o que pode resultar 
em lesões ou mortes. Também é responsabilidade do usuário do capacete decidir a respeito de sua 
capacidade de ouvir sons importantes no trânsito ao utilizar o capacete.

Acessórios 
Pode ser perigoso utilizar acessórios que não foram projetados especificamente para o seu capacete.

 ADVERTÊNCIA! 
Nunca afixe nada rígido à parte externa do capacete. Caso haja um acidente, pode causar o impacto 
a ser mais concentrado e aumenta em muito a possibilidade de lesões ou morte. Nunca afixe objetos 
rígidos à parte interna do capacete. Caso haja um acidente, pode se tornar um projétil, aumentando 
em muito a possibilidade de lesão ou morte. Nunca derrube o capacete, pois pode causar danos que 
lhe são invisíveis.
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Cuidados e limpeza 
Os capacetes são dispositivos que absorvem energia e se deformam, quebram, despedaçam e 
amassam ao absorver o máximo de energia produzida por impactos. São duráveis, porém devem ser 
tratados como se fossem frágeis, para que se conte com todos os materiais que absorvem energia 
disponíveis caso você os necessite. Caso receba os cuidados adequados, seu capacete proporcionará 
anos de boa utilização.

Siga as seguintes regras: 
•	Nunca decore o capacete com tinta, decalques, adesivos ou fita adesiva. 
•	Utilize apenas sabão suave para limpar a parte externa do capacete. 
•	Os produtos químicos existentes em diversos itens podem danificar a parte externa do capacete. 
•	Frequentemente não é possível enxergar danos no capacete, o que pode resultar na quebra 

prematura da parte externa quando há impacto. 
•	Utilize apenas sabão suave para limpar a parte interna do capacete.
•	Nunca deixe o capacete entrar em contato com gasolina ou outros produtos à base de petróleo, 

pois causará sérios danos ao revestimento interno de absorção de energia e/ou à parte externa do 
capacete.

HD_MANUAL(130x100).indb   88HD_MANUAL(130x100).indb   88 2022-04-05   오후 1:07:462022-04-05   오후 1:07:46



89

Armazenagem
Nossos capacetes necessitam de poucos cuidados. Entretanto, é boa ideia proteger o capacete de 
danos, se for armazenado por longos períodos. Caso haja a oportunidade, animais de estimação 
gostam de morder capacetes. Os capacetes devem ser guardados em locais frescos e secos. 
Exposição a temperaturas acima de 65°C (150°F) podem causar danos, resultando em perda de 
proteção. O interior de automóveis em dias ensolarados podem exceder esta temperatura.

Pintura 
Nossos capacetes não devem ser pintados por ninguém exceto pelo fabricante. Muitos componentes 
de capacetes podem ser danificados seriamente por produtos químicos e/ou solventes existentes na 
maioria das tintas, ou por tratamento sem o cuidado adequado durante o processo de pintura após a 
fabricação.

HD_MANUAL(130x100).indb   89HD_MANUAL(130x100).indb   89 2022-04-05   오후 1:07:462022-04-05   오후 1:07:46



90

 ADVERTÊNCIA! 
•	LENTES COLORIDAS NÃO SÃO ADEQUADAS PARA USO À NOITE. 
•	LENTES DANIFICADAS POR RISCOS REDUZIRÃO A VISIBILIDADE E DEVEM SER SUBSTITUÍDAS. 
•	VISEIRAS E ÓCULOS COM PEQUENAS ÁREAS ARRANHADAS OU PEQUENOS ARRANHÕES NA 

SUPERFÍCIE NÃO DEVEM SER USADOS À NOITE. 
•	O CONTATO COM PRODUTOS À BASE DE PETRÓLEO E OUTROS SOLVENTES PODEM AFETAR AS 

PROPRIEDADES ÓPTICAS E REDUZIR A RESISTÊNCIA MECÂNICA.

CUIDADOS E LIMPEZA DA VISEIRA 
Depois de usar o capacete, com um pano macio, limpe levemente qualquer sujeira (insetos mortos, 
sujeira, areia, pó, etc.) da viseira e, em seguida, limpe-a totalmente com um pano macio e seco. 
Quando a viseira ficar molhada (por exemplo, devido à água da chuva), a limpeza sempre deve 
ser feita com um pano macio no final. Depois que o capacete for limpo, guarde-o na sacola para 
capacetes e armazene-o sobre uma superfície sólida e plana, pois o capacete pode ser danificado 
caso role ou caia no chão. Ao limpar a viseira, nunca use nenhum solvente à base de petróleo ou 
detergentes que contenham abrasivos. Para limpar a viseira, aplique algum detergente comum com 
pH neutro diluído em água limpa, utilizando um pano macio e limpando-a delicadamente. Por fim, 
limpe e seque a viseira com um pano livre sem fiapos. Quando não conseguir enxergar devido aos 
faróis dianteiros dos veículos que se aproximam ou devido a uma chuva forte, pode ser que você 
queira remover a viseira. No entanto, a viseira foi projetada para ser levantada, mas não para ser 
totalmente removida durante o uso.
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Para contato 
Atendimento ao consumidor Harley-Davidson 

3700 W. Juneau Avenue, 

Milwaukee, WI 53208 EUA

Fale diretamente com um representante de atendimento ao consumidor Harley-Davidson através do número  
1-800-258-2464 ou (414) 343-4056

www.harley-davidson.com
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Originální přilby Harley-Davidson® Motor Clothes® jsou ztělesním ducha, tradice a kvality, 
které ze značky Harley-Davidson® učinily americkou legendu. Tato přilba byla navržena 
a vyrobena s ohledem na pohodlí při jízdě. Harley-Davidson® doporučuje, abyste přilbu nosili 
při každé jízdě. Harley-Davidson® Motor Clothes®. Žijte jako legenda.

 VAROVÁNÍ 
Kvůli bezpečnosti je důležité, abyste si přečetli celý návod k použití a všechny výstražné štítky.

 VAROVÁNÍ 
Žádná přilba nemůže uživatele ochránit před všemi předvídatelnými nárazy. Aby přilba mohla 
poskytnout maximální ochranu, musí pevně sedět. Podbradní řemínek musí být bezpečně 
upevněn.

Česky
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Úvod 
Ochrana hlavy je složité téma, které nelze v tomto návodu k použití plně obsáhnout. Bez 
ohledu na to byste si před první jízdou měli tento návod k použití pečlivě pročíst, protože 
obsahuje důležité informace o vaší přilbě. Tento návod byste si měli uložit na místo, kde ho 
snadno najdete kvůli zběžné kontrole, nebo pokud budete mít nějaké otázky. Novou přilbu 
byste neměli používat, pokud jste si tento návod nepřečetli a nepochopili jste celý jeho obsah. 

Omezení vaší přilby 
Vaše motocyklová přilba Harley-Davidson® Motor Clothes® byla navržena tak, aby zmírnila 
určitá zranění nebo jim zabránila. Studie ukazují, že pokud máte během nehody přilbu, 
máte lepší vyhlídky, než když přilbu nemáte. Přesto přilba nemůže ochránit před všemi 
předvídatelnými nárazy nebo zraněními. Přilba například nedokáže ochránit před zraněními 
páteře, krku nebo jiné části těla, kterou nezakrývá. Kromě toho nemůže chránit před 
zraněními míst, která přilba nezakrývá. Přilba je vyrobena z materiálů pohlcujících energii, 
které mohou nebo nemusí prasknout, pokud dojde k nárazu. Síla nárazu je někdy taková, že 
nedojde k prasknutí, jindy dojde k úplnému prasknutí materiálu. V každém případě se síla 
nárazu přenáší na hlavu a mozek a může dojít ke zranění s trvalými následky nebo smrti. 
Kromě toho některá zranění hlavy nejsou způsobena nárazy. Jsou způsobena jinými silami, 
podobně jako například při přípravě míchaných vajec pouhým třesením. Není nutné zničit 
skořápku, abyste zničili obsah. Přilby nemohou tomuto typu zranění zabránit. Kvůli široké 
řadě scénářů nehod je nemožné říct, zda vás přilba ochrání před zraněním či smrtí, nebo 
neochrání.
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Stručný seznam toho, co dělat a co nedělat:

1. Vyberte si přilbu, která správně sedí. 
2. Nevybírejte si přilbu, která vám zasahuje do zorného pole nebo brání vašemu sluchu. 
3. Ujistěte se, že po zapnutí podbradního řemínku přilba pohodlně sedí na celé hlavě a nízko 

na čele, abyste viděli okraj ve svém horním zorném poli. 
4. Vždy noste podbradní řemínek pevně utažený a během jízdy bezpečně zapnutý. 
5. Přilbu nijak neupravujte. 
6. Před každou jízdou zkontrolujte, zda přilba nevykazuje známky opotřebení nebo 

poškození. 
7. Přilbu neukládejte na zrcátka ani opěrku spolujezdce. 
8. Během jízdy nemějte přilbu pověšenou na zámku přilby na motocyklu. 
9. Pokud přilba vykazuje známky opotřebení nebo poškození, okamžitě ji vyměňte. 
10. V případě viditelného poškození ihned po nárazu přilbu vyměňte. 
11. Přilbu vyměňujte alespoň jednou za pět let. 
12. Svoji přilbu nepronajímejte ani neprodávejte, ani nekupujte použitou přilbu. 
13. Nenoste přilbu nikoho jiného. 
14. Přilbu čistěte pouze mýdlem a vodou. 
15. Přilbu noste při každé jízdě. 
16. Jezděte bezpečně a neriskujte jen pro to, že nosíte přilbu.
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Nošení přilby 
Nejlepší způsob, jak si přilbu Harley-Davidson® nasadit, je jemně vytáhnout podbradní řemínky 
směrem ven natolik, aby bylo možné přilbu při nasazování na hlavu roztáhnout. Pokud můžete 
přilbu na hlavu nasadit, aniž byste ji roztáhli, je příliš velká, nebude správně sedět a neměli 
byste ji nosit. Odepněte podbradní řemínek pomocí upínacího systému, jak vidíte na obrázku A. 
Až budete mít přilbu na hlavě, zatáhněte za konec, dokud nebude řemínek přiléhat, až bude 
téměř nepohodlný a utažený přes krk. Poté řemínek zapněte pomocí upínacího systému. Nikdy 
nejezděte s nezapnutým nebo nesprávně nastaveným podbradním páskem.

Rychloupínací systém 

2

1

Podbradní řemínek

Seřizovač 
řemínku

Rychloupínací přezka
Obrázek A
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 VAROVÁNÍ 
Podbradní řemínek přilby musí být bezpečně upevněn a pohodlně sedět pod bradou a oproti 
krku, jinak nemusí přilba při nehodě držet na místě. Pokud přilba nedrží na místě, může dojít 
k vážnému zranění nebo smrti.

 VAROVÁNÍ 
Nepoužívejte chránič brady ani nenoste řemínek na špičce brady. Pokud není podbradní 
řemínek ve správné poloze nebo správně používán, nemusí přilba držet na místě nebo může 
spadnout. Může dojít k vážnému zranění nebo smrti.

Řádné padnutí 
Aby přilba fungovala správně, musí správně sedět. Pokud přilba nesedí správně, může 
během nehody spadnout, takže nebude poskytovat žádnou ochranu. Protože každý rok 
řada motocyklistů zemře proto, že jim během nehody nedrží přilba na místě, nenoste 
motocyklovou přilbu, která vám správně nesedí. Pokud přilba řádně nesedí, nenoste ji. 
Harley-Davidson® Motor Clothes® vyrábí přilby různých velikostí, takže by měla být k dispozici 
přilba vhodná pro vaši hlavu.

HD_MANUAL(130x100).indb   96HD_MANUAL(130x100).indb   96 2022-04-05   오후 1:07:472022-04-05   오후 1:07:47



97

Tato část je velmi důležitá: Vaše přilba musí na všech místech přiléhat a musí být pohodlná. 
Přilba musí projít dvěma testy:

1. Upevněte si podbradní řemínek pod bradou tak, aby dobře přiléhal, když máte zavřená 
ústa, a aby bylo otevření úst nepříjemné. Chytněte přilbu dvěma rukama a zkuste jí hýbat 
dopředu a dozadu a z jedné strany na druhou. Přilba nesedí správně, pokud se vám kůže 
nehýbe spolu s podšívkou přilby.

2. Když je podbradní řemínek pohodlně pod bradou, chytněte přilbu vzadu u spodní části 
a zkuste ji potáhnout vpřed na hlavu. Proveďte stejný test, ale tentokrát přilbu uchopte 
vepředu a snažte se ji posunout dozadu. Pokud vám přilba spadne z hlavy, přilba nesedí 
správně a neměli byste ji nosit. Toto je také důležité. Během jízdy pravidelně kontrolujte, 
že je podbradní řemínek těsný. Pokud se podbradní řemínek uvolní, okamžitě zastavte 
a znovu ho utáhněte.
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 VAROVÁNÍ 
Přilba, která správně nesedí, se může během nárazu posunout, což může vést ke smrti nebo 
vážnému zranění. Vyberte si správnou velikost přilby pro svoji hlavu.

Pokud jste si zakoupili jeden z našich celoobličejových modelů, zkontrolujte polohu očí 
vzhledem k otvoru pro oči v přilbě. Ujistěte se, že je přilba na hlavě umístěna tak, abyste dobře 
viděli nahoru i dolů a mohli řádně ovládat vozidlo. Upravte polohu přilby na hlavě tak, aby byla 
tato podmínka splněna.

Chraňte své oči 
Během jízdy vždy noste obličejový štít nebo brýle. Některé modely jsou vybaveny obličejovým 
štítem ve standardní výbavě. Pokud není ochrana očí součástí přilby, je vaší povinností zajistit 
si ochranu očí sami a používat ji. V noci nebo za špatné viditelnosti by neměly být používány 
tónované obličejové štíty, brýle nebo jiné formy ochrany očí. Poškrábané čočky snižují 
viditelnost, zejména v noci, a je třeba je vyměnit. Ropné produkty nebo jiná rozpouštědla 
mohou zhoršit optické vlastnosti a snížit mechanickou pevnost štítů a brýlí.
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 VAROVÁNÍ 
Nepoužívání vhodné ochrany očí může způsobit nehodu a vést k vážnému zranění nebo smrti.

Zkontrolujte dobrý výhled 
Vždy kontrolujte, zda máte dobrý výhled. Pokud jsou například přilby používány s brýlemi 
nebo jinou ochranou očí, může být viditelnost omezena. Ujistěte se, že je motocykl vybaven 
funkčními zrcátky a používejte pro periferní vidění, abyste měli lepší přehled o provozu 
a dalších nebezpečích při jízdě. Je povinností každého uživatele zajistit si před použitím této 
přilby dobrý výhled.

 VAROVÁNÍ 
Nikdy nepoužívejte přilbu nebo ochranu očí, která vám omezuje výhled.

Ujistěte se, že vám zorné pole umožňuje bezpečně ovládat vozidlo.
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Zkontrolujte dobrý doslech 
Výzkumy ukazují, že v mnoha případech ochrana učí před hlukem větru vede ke schopnosti 
přesněji rozpoznávat důležité zvuky provozu (například klaksony a sirény). 

 VAROVÁNÍ 
Přilby, které zakrývají menší část hlavy, poskytují menší ochranu před nárazem při nehodě, 
což může vést ke zranění nebo smrti. 
Je povinností každého uživatele určit, jaký model přilby je pro jeho potřeby a preference 
nejlepší. Modely přileb, které zakrývají menší část hlavy, mohou být náchylnější na odmrštění 
přilby. Povinností uživatele přilby je také určit svou schopnost slyšet důležité zvuky provozu 
během nošení a používání této přilby. 

Příslušenství 
Používání příslušenství, které není určeno pro použití s touto přilbou, může být nebezpečné. 

 VAROVÁNÍ 
Nikdy na vnější část přilby nic pevně neupevňujte. Při nárazu při nehodě může způsobit 
větší koncentraci síly v daném místě, což značně zvyšuje riziko zranění nebo smrti. Nikdy na 
vnitřní stranu přilby neupevňujte žádné předměty. V případě nehody by se mohly chovat jako 
projektily, což značně zvyšuje riziko zranění nebo smrti. 
Při pádu může dojít k poškození přilby, takže nebude poskytovat očekávanou ochranu při 
nehodě, což může vést ke smrti nebo vážnému zranění. Pokud vám přilba spadne, vyměňte ji.
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Péče a čištění 
Přilby jsou zařízení pohlcující energii, určená k deformaci, zlomení, prasknutí a zmáčknutí, 
protože při nárazu pohlcují co největší možné množství energie. Jsou odolné, ale měly byste 
s nimi zacházet jako s křehkými předměty, abyste se v případě potřeby mohli spolehnout na 
všechen materiál pohlcující energii, který je k dispozici. Pokud se o svou přilbu budete dobře 
starat, bude vám roky dobře sloužit.

Dodržujte tato jednoduchá pravidla:
•	Nikdy přilbu nezdobte barvami, samolepkami, obtisky nebo páskami. 
•	K čištění vnější strany přilby používejte pouze jemné mýdlo a vodu.
•	Chemikálie používané v řadě věcí mohou pro vnější skořepinu přilby škodlivé. Toto 

poškození často není vidět a může vést k předčasnému zlomení skořepiny při nárazu. 
•	K čištění vnitřní strany přilby používejte pouze jemné mýdlo a vodu.

 VAROVÁNÍ 
Ropné produkty mohou přilbu poškodit, takže nebude poskytovat očekávanou ochranu při 
nehodě, což může vést ke smrti nebo vážnému zranění. Na přilbu nepoužívejte produkty 
z ropy.
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Skladování 
Naše přilby vyžadují jen trochu zvláštní péče. Doporučujeme je však chránit před poškozením, 
pokud je chcete uskladnit na delší dobu. Domácí mazlíčci by mohly nehlídanou přilbu 
rozkousat, pokud k tomu budou mít příležitost. Přilby by měly být skladovány na chladném 
suchém místě. Teploty vyšší než 65 °C mohou způsobit poškození přilby, takže nebude 
poskytovat ochranu. Teplota v interiéru auta může během slunečných dní přesáhnout 65 °C. 

Lakování 
Naše přilby by neměl lakovat nikdo jiný než výrobce. Řada součástí přilby by mohla být vážně 
poškozena chemikáliemi anebo rozpouštědly obsaženými ve většině barev nebo neopatrnou 
manipulací během přelakování.
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 VAROVÁNÍ 
•	TÓNOVANÉ ČOČKY NENÍ VHODNÉ POUŽÍVAT V NOCI. 
•	POŠKRÁBANÉ ČOČKY SNIŽUJÍ VIDITELNOST A JE TŘEBA JE VYMĚNIT. 
•	HLEDÍ A BRÝLE S ODŘENÝMI MÍSTMI NEBO DROBNÝMI ŠKRÁBANCI BY NEMĚLY BÝT 

POUŽÍVÁNY V NOCI. 
•	KONTAKT S ROPNÝMI PRODUKTY A DALŠÍMI ŠOZPOUŠTĚDLY MŮŽE ZHORŠIT OPTICKÉ 

VLASTNOSTI A SNÍŽIT MECHANICKOU PEVNOST.

PÉČE O HLEDÍ A JEHO ČIŠTĚNÍ 
Po použití přilby měkkým hadříkem odstraňte z hledí jakékoli nečistoty (např. mrtvý hmyz, 
špínu, písek a prach atd.) a poté hledí důkladně otřete pomocí suchého měkkého hadříku. 
Pokud je hledí mokré (např. při dešti), vždy ho po použití otřete měkkým hadříkem. Po čištění 
přilby ji uložte do vaku na přilbu a na pevný rovný povrch, protože by mohlo dojít k poškození 
přilby, pokud se skutálí nebo spadne na zem. Při čištění hledí nikdy nepoužívejte produkty 
rozpouštědla vyrobená z ropy nebo abrazivní čisticí prostředky. K čištění hledí použijte běžný, 
pH neutrální čisticí prostředek naředěný čistou vodou a měkký hadřík a jemně ho otřete. 
Nakonec hledí osušte hadříkem, který nepouští vlákna. Při oslnění světly protijedoucího 
vozidla nebo za prudkého deště si možná budete chtít hledí sejmout. Hledí je však navrženo 
tak, aby ho bylo možné během použití zvednout, ale nikoli zcela sejmout.
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Kontaktní údaje 
Harley-Davidson Customer Care 
3700 W. Juneau Avenue, 
Milwaukee, WI 53208 USA

Chcete-li si promluvit se zástupcem oddělení péče o zákazníky Harley-Davidson customer 
care, zavolejte na uvedené číslo:  
1 800 258 2464 nebo (414) 343 4056

www.harley-davidson.com
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Oryginalne kaski Harley-Davidson® Motor Clothes® niosą w sobie ducha tradycji i jakości, 
dzięki któremu Harley-Davidson® stała się amerykańską legendą. Kask został zaprojektowany 
i wyprodukowany z myślą o komforcie jazdy. Firma Harley-Davidson® zaleca noszenie kasków 
podczas jazdy. Harley-Davidson® Motor Clothes®. Żywa legenda.

 OSTRZEŻENIE! 
Ze względów bezpieczeństwa należy zapoznać się ze zrozumieniem z instrukcją obsługi 
i wszystkimi etykietami ostrzegawczymi.

 OSTRZEŻENIE! 
Żaden kask nie chroni użytkownika przed wszystkimi możliwymi do przewidzenia 
uderzeniami. Aby w maksymalnym stopniu wykorzystać poziom ochrony zapewniany przez 
kask, należy go odpowiednio zamocować. Zapinka musi być prawidłowo zapięta.

Polski
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Wprowadzenie 
Ochrona głowy jest złożonym zagadnieniem, dlatego nie zostanie w pełni omówiona w tej 
instrukcji obsługi. Mimo to przed pierwszą jazdą należy zapoznać się ze zrozumieniem 
z instrukcją obsługi, aby uzyskać istotne informacje dotyczące posiadanego kasku. Instrukcję 
należy przechowywać w łatwo dostępnym miejscu, tak aby można było po nią sięgać 
okresowo lub w razie jakichkolwiek wątpliwości. Nowego kasku można używać dopiero po 
zapoznaniu się ze zrozumieniem z całą zawartością tej instrukcji obsługi. 
Informacje o niektórych ograniczeniach kasku 
Kask motocyklowy Harley-Davidson® Motor Clothes® eliminuje częściowo lub całkowicie 
możliwość wystąpienia pewnych obrażeń ciała. Badania pokazują, że znacząco zmniejsza 
zagrożenie w razie wypadku. Kask motocyklowy nie chroni przed wszystkimi możliwymi 
do przewidzenia uderzeniami ani obrażeniami ciała. Przykładowo kask nie chroni przed 
obrażeniami kręgosłupa, szyi ani innych części ciała, których nie zakrywa. Ponadto może nie 
chronić przed obrażeniami miejsc, które zakrywa. Na przykład kask jest wykonany z materiałów 
pochłaniających energię, które mogą, ale nie muszą zostać zmiażdżone w zależności od 
uderzenia. Czasami siła uderzenia jest na tyle mała, że materiał nie ulega zmiażdżeniu, a innym 
razem siła uderzenia jest tak duża, że materiał ulega całkowitemu zniszczeniu. W każdym 
z tych przypadków przynajmniej część siły uderzenia jest przenoszona na kości głowy i mózg, 
co powoduje trwałe obrażenia ciała, a nawet może prowadzić do śmierci. Dodatkowo niektóre 
obrażenia głowy nie są powodowane uderzeniami. Wynikają one z działania innych sił, 
powodujących efekt podobny do zmieszania zawartości jajka przez jego potrząsanie. Nie trzeba 
niszczyć skorupy, aby zniszczyć zawartość. Kaski nie zapobiegają tego typu obrażeniom. Ze 
względu na ogromne zróżnicowanie wypadków nie można jednoznacznie stwierdzić, czy kask 
będzie w stanie zapewnić ochronę przed obrażeniami lub śmiercią.
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Krótka lista czynności dozwolonych i zabronionych:

1. Dobrać kask do rozmiaru głowy. 
2. Nie wybierać kasku, który będzie ograniczał pole widzenia lub słuch. 
3. Upewnić się, że po zapięciu zapinki kask dobrze pasuje do całej głowy i opiera się na czole, 

tak aby jego brzeg był widoczny w górnej części pola widzenia. 
4. Podczas jazdy zapinka powinna być zawsze zapięta mocno i pewnie. 
5. Nie modyfikować kasku. 
6. Sprawdzić kask przed każdą jazdą pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. 
7. Nie wieszać kasku na lusterkach ani oparciu pasażera. 
8. Nie przewozić kasku zamocowanego zabezpieczeniem do kasku. 
9. Wymienić kask w razie zaobserwowania jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia. 
10. Wymienić kask po uderzeniu, nawet jeżeli nie widać żadnych uszkodzeń. 
11. Wymieniać kask przynajmniej co pięć lat. 
12. Nie wypożyczać ani nie sprzedawać kasku, a także nie kupować używanego kasku. 
13. Nie zakładać kasków innych osób. 
14. Kask czyścić tylko wodą z dodatkiem środka czyszczącego. 
15. Zawsze nosić kask podczas jazdy. 
16. Jeździć w sposób bezpieczny i nie podejmować niepotrzebnego ryzyka tylko dlatego, że 

ma się założony kask.
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Zakładanie kasku 
Kask Harley-Davidson® najlepiej zakładać, delikatnie pociągając zapinki na zewnątrz na tyle, 
aby rozszerzyć kask i umożliwić jego łatwe założenie na głowę. Jeżeli kask można założyć na 
głowę bez pociągania za zapinki, oznacza to, że jest on za duży i nie będzie pasował. Takiego 
kasku nie należy zakładać. Odczepić zapinkę, używając systemu ograniczającego pokazanego 
na rysunku A. Po założeniu kasku na głowę pociągnąć koniec paska, aż się zaciśnie, tak aby 
mocno dociskał do gardła. Potem zamocować zapinkę, używając systemu ograniczającego. 
Nigdy nie jeździć z niezapiętą lub źle dopasowaną zapinką.

Szybko zwalniający system ograniczający 

2

1

Zapinka

Regulacja paska

Sprzączka rozpinana 
jednym dotknięciem

Regulacja paska

Rysunek A
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 OSTRZEŻENIE! 
Zapinkę kasku należy zapiąć prawidłowo, tak aby pasek przylegał do brody i gardła; 
w przeciwnym razie kask może zlecieć z głowy w razie wypadku. Może to spowodować 
poważne obrażenia ciała a nawet doprowadzić do śmierci.

 OSTRZEŻENIE! 
Nie używać podkładki pod brodę ani nie zakładać paska na koniec brody. Jeżeli zapinka nie 
będzie we właściwej pozycji lub nie będzie używana prawidłowo, kask może nie trzymać się na 
miejscu lub może spaść. Może to spowodować poważne obrażenia ciała lub doprowadzić do 
śmierci.

Prawidłowe zakładanie 
Aby kask zapewniał ochronę, musi być dopasowany prawidłowo. Jeżeli kask nie będzie 
dopasowany, może spaść w trakcie wypadku, przez co nie będzie zapewniać żadnej ochrony. 
Każdego roku na drogach ginie wielu motocyklistów ze względu na niedopasowany kask, 
który spada w trakcie wypadku. Jeżeli kask nie jest dopasowany, nie wolno go używać. Firma 
Harley-Davidson® Motor Clothes® produkuje kaski w różnych rozmiarach, dlatego należy 
dobrać kask pasujący do swojej głowy.
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W tej części przedstawiono ważne informacje: kask musi przylegać do głowy na całym jej 
obwodzie i musi być jednocześnie wygodny. Poniżej opisano dwa testy, które musi zaliczyć 
kask.

1. Zapiąć zapinkę pod brodą, tak aby przylegała do skóry przy zamkniętych ustach i trudno 
było otworzyć usta. Chwycić kask obiema rękami i spróbować przesunąć go do przodu 
i do tyłu, a także z boku na bok. Kask nie jest dopasowany prawidłowo, jeżeli jego 
wypełnienie nie przesuwa skóry w trakcie poruszania.

2. Po zapięciu zapinki pod brodą, tak aby przylegała do skóry, chwycić kask u podstawy 
z tyłu i spróbować pociągnąć kask do przodu. Przeprowadzić identyczny test, tym razem 
chwytając kask z przodu i próbując go obrócić do tyłu. Jeżeli kask zsunie się z głowy, 
oznacza to, że nie jest dopasowany prawidłowo i nie należy go używać. Jest to również 
bardzo ważna kwestia. Co jakiś czas w trakcie jazdy sprawdzać, czy zapinka jest zapięta 
mocno. Jeżeli zapinka się poluzuje, należy natychmiast się zatrzymać i ponownie ją zapiąć.
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 OSTRZEŻENIE! 
Zakładanie niedopasowanego kasku spowoduje jego zerwanie w razie wypadku, co może 
doprowadzić do śmierci lub poważnych obrażeń ciała. Dobrać odpowiedni rozmiar kasku do 
swojej głowy.

W przypadku zakupu jednego z naszych modeli zakrywających całą twarz należy sprawdzić 
pozycję oczu względem wizjera. Upewnić się, że kask jest założony na głowę tak, aby zapewnić 
odpowiednie pole widzenia w dół i w górę, co pozwoli na prawidłową obsługę motocykla. 
Wyregulować pozycję kasku na głowie, aby to osiągnąć.

Ochrona oczu 
Podczas jazdy zawsze nosić osłonę twarzy lub okulary ochronne. Niektóre modele są 
wyposażone w osłonę twarzy w standardzie. Jeżeli kask nie zapewnia ochrony oczu, 
użytkownik ma obowiązek przygotowania odpowiedniej ochrony oczu i używania jej. Nie 
wolno używać barwionych osłon twarzy, okularów ochronnych ani innych środków ochrony 
oczu w nocy albo przy słabym oświetleniu lub słabej widoczności. Porysowane soczewki 
ograniczają widoczność, w szczególności w nocy, i należy je wymienić. Produkty na bazie 
benzyny i inne rozpuszczalniki mogą osłabiać właściwości optyczne i zmniejszać wytrzymałość 
mechaniczną osłon i okularów ochronnych.
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 OSTRZEŻENIE! 
Niezastosowanie odpowiedniej ochrony oczu może spowodować poważne obrażenia ciała lub 
śmierć.

Sprawdzanie widoczności 
Zawsze sprawdzać, czy kask zapewnia właściwą widoczność. Na przykład gdy kaski są 
używane wraz z okularami ochronnymi lub innymi środkami ochrony oczu, mogą ograniczać 
pole widzenia. Upewnić się, że motocykl jest wyposażony w odpowiednie lusterka, i używać 
ich do poprawy widoczności, aby móc obserwować ruch i inne zagrożenia drogowe. 
Każdy użytkownik jest odpowiedzialny za zapewnienie odpowiedniej widoczności przed 
użytkowaniem kasku.

 OSTRZEŻENIE! 
Nigdy nie używać kasku ani środków ochrony oczu, które ograniczają widoczność.

Upewnić się, że pole widzenia pozwala na bezpieczne prowadzenie motocykla.
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Sprawdzanie słuchu 
Badania wykazały, że w wielu przypadkach zasłonięcie uszu od wiatru umożliwia bardziej precyzyjne 
wykrywanie ważnych dźwięków, takich jak klakson i syreny pojazdów uprzywilejowanych. 

 OSTRZEŻENIE! 
Kaski zakrywające mniejszą część głowy zapewniają mniejszą ochronę w razie wypadku, co może 
spowodować śmierć lub obrażenia ciała. 
Każdy użytkownik jest odpowiedzialny za określenie modelu kasku, który będzie najlepszy do 
jego potrzeb i preferencji. Modele kasków zakrywające mniejszą część głowy mogą być bardziej 
podatne na spadanie kasku. Użytkownik musi samodzielnie określić swoje możliwości usłyszenia 
ważnych dźwięków podczas użytkowania tego kasku. 

Akcesoria 
Używanie akcesoriów, które nie są przeznaczone do posiadanego kasku, może być niebezpieczne. 

 OSTRZEŻENIE! 
Nigdy nie mocować na sztywno niczego do skorupy kasku. W razie uderzenia w trakcie wypadku 
siła uderzenia może się skupić na takim elemencie, znacząco zwiększając prawdopodobieństwo 
obrażeń ciała lub śmierci. Nigdy nie mocować sztywnych przedmiotów wewnątrz kasku. W razie 
uderzenia w trakcie wypadku taki przedmiot może zmienić się w pocisk, znacząco zwiększając 
prawdopodobieństwo obrażeń cała lub śmierci. 
Upuszczenie kasku może spowodować jego uszkodzenie. Taki kask może nie zapewniać właściwej 
ochrony w razie wypadku, co może doprowadzić do śmierci lub poważnych obrażeń ciała. 
Wymienić upuszczony kask.
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Czyszczenie i konserwacja 
Kaski są urządzeniami pochłaniającymi energię, które odkształcają się, pękają i miażdżą, 
gdy pochłoną maksymalną ilość energii uderzenia, którą są w stanie pochłonąć. Są bardzo 
wytrzymałe, ale należy je obsługiwać bardzo ostrożnie, tak aby miały sprawne wszystkie 
materiały pochłaniające energię, jeżeli będą kiedyś potrzebne. Kask będzie służył przez wiele 
lat, jeżeli będzie odpowiednio konserwowany.

Postępować zgodnie z następującymi prostymi zasadami:
•	Nigdy nie ozdabiać kasku farbami, ozdobami, naklejkami ani kawałkami taśmy. 
•	Do czyszczenia powierzchni zewnętrznej kasku używać wyłącznie wody z dodatkiem 

łagodnego środka czyszczącego.
•	Środki chemiczne używane w wielu produktach są szkodliwe dla zewnętrznej skorupy kasku. 

Często tego rodzaju uszkodzenia są niewidoczne i mogą spowodować pęknięcie skorupy po 
uderzeniu. 

•	Do czyszczenia powierzchni wewnętrznej kasku używać wyłącznie wody z dodatkiem 
łagodnego środka czyszczącego.

 OSTRZEŻENIE! 
Produkty na bazie benzyny mogą spowodować uszkodzenie kasku. Taki kask może nie 
zapewniać właściwej ochrony w razie wypadku, co może doprowadzić do śmierci lub 
poważnych obrażeń ciała. Nigdy nie czyścić kasku produktami na bazie benzyny.
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Przechowywanie 
Kaski są praktycznie bezobsługowe. Należy jednak je chronić przed uszkodzeniami w trakcie 
przechowywania przez długi czas. Zwierzęta domowe mogą pogryźć kask, jeżeli zostanie on 
pozostawiony bez nadzoru. Kaski przechowywać w chłodnym, suchym miejscu. Narażenie na 
działanie temperatury przekraczające 65,6 stopni Celsjusza może spowodować uszkodzenie 
i obniżenie poziomu ochrony zapewnianej przez kask. Temperatura we wnętrzu samochodu 
w słoneczne dni może przekraczać 65,6 stopni. 

Malowanie 
Kaski mogą być malowane wyłącznie przez producenta. Wiele podzespołów kasku może 
zostać poważnie uszkodzonych przez środki chemiczne i/lub rozpuszczalniki zawarte 
w większości farb lub przez nieprawidłowe wykonanie malowania.
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 OSTRZEŻENIE! 
•	NIE WOLNO UŻYWAĆ BARWIONYCH OSŁON W NOCY. 
•	PORYSOWANE SOCZEWKI ZAPEWNIAJĄ SŁABSZĄ WIDOCZNOŚĆ I NALEŻY JE WYMIENIĆ. 
•	W NOCY NIE WOLNO UŻYWAĆ WIZJERÓW I OKULARÓW OCHRONNYCH Z WYTARTYMI 

MIEJSCAMI LUB MAŁYMI RYSAMI POWIERZCHNI. 
•	KONTAKT Z PRODUKTAMI NA BAZIE BENZYNY I INNE ROZPUSZCZALNIKI MOGĄ OSŁABIAĆ 

WŁAŚCIWOŚCI OPTYCZNE I ZMNIEJSZAĆ WYTRZYMAŁOŚĆ MECHANICZNĄ.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA WIZJERA 
Po zakończeniu korzystania z kasku delikatnie zetrzeć miękką szmatką brud (np. martwe 
owady, kurz, piasek, pył itd.) z wizjera, a następnie oczyścić suchą, miękką szmatką. W 
przypadku zamoczenia wizjera (np. w trakcie deszczu) należy przetrzeć go miękką szmatką. 
Po oczyszczeniu kasku należy go schować do worka na kask i przechowywać na płaskiej 
powierzchni, ponieważ kask może się uszkodzić w razie stoczenia lub upadku na podłogę. 
Podczas czyszczenia wizjera nigdy nie używać rozpuszczalników na bazie benzyny ani środków 
czyszczących zawierających środki ścierne. Aby oczyścić wizjer, należy zwilżyć miękką szmatkę 
środkiem czyszczącym o obojętnym pH rozcieńczonym czystą wodą, a następnie delikatnie 
przetrzeć. Na koniec wytrzeć wizjer szmatką niepozostawiającą kłaczków. W przypadku 
oślepiania przez pojazdy nadjeżdżające z przeciwka lub w trakcie silnego deszczu użytkownik 
może chcieć zdjąć wizjer. Został one jednak zaprojektowany w ten sposób, aby umożliwić jego 
podniesienie, a nie całkowite zdjęcie.
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Dane kontaktowe 
Harley-Davidson Customer Care 
3700 W. Juneau Avenue, 
Milwaukee, WI 53208 Stany Zjednoczone

Aby porozmawiać z Harley-Davidson Customer Care, należy zadzwonić pod numer  
1-800-258-2464 lub (414) 343-4056.

www.harley-davidson.com

HD_MANUAL(130x100).indb   117HD_MANUAL(130x100).indb   117 2022-04-05   오후 1:07:472022-04-05   오후 1:07:47



HD_MANUAL(130x100).indb   131HD_MANUAL(130x100).indb   131 2022-04-05   오후 1:07:472022-04-05   오후 1:07:47



HD_MANUAL(130x100).indb   132HD_MANUAL(130x100).indb   132 2022-04-05   오후 1:07:472022-04-05   오후 1:07:47



HD_MANUAL(130x100).indb   133HD_MANUAL(130x100).indb   133 2022-04-05   오후 1:07:472022-04-05   오후 1:07:47



HD_MANUAL(130x100).indb   134HD_MANUAL(130x100).indb   134 2022-04-05   오후 1:07:472022-04-05   오후 1:07:47


